
 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 
 

VARNOSTNE 
SMERNICE 

 
predmeti. 

10. Izdelka po popolni izpraznitvi baterije NE shranjujte za daljše časovno obdobje. V 
nasprotnem primeru se lahko baterija preveč izprazni in povzroči nepopravljive 

poškodbe. 
 

1. Zahtevni sestavni deli v izdelku se lahko ob udarcu poškodujejo. 

 
3. Dieses Produkt enthält Glasteile. Mit Vorsicht handhaben, falls die Teile brechen. 

4. Verwende das Produkt nicht in Thermalbädern oder extremen Umgebungen unter 
Wasser und halte es fern von ätzenden oder unbekannten Flüssigkeiten. 

Tehnični podatki 

 
metalliesineiden kanssa. 

10. ÄLÄ säilytä tuotetta pitkiä aikoja sen jälkeen, kun akku on täysin tyhjä. Muuten 
akun varaus voi purkautua liikaa, mistä voi seurata pysyvää vahinkoa.  

 

1. Tuotteen sisällä olevat monimutkaiset osat voivat vaurioitua 

 
batterie che presentino rigonfiamenti, perdite di liquido o altri tipi di danni. 

5. Questo prodotto deve essere utilizzato esclusivamente a temperature comprese 
tra -20 °C e 45 °C. L'utilizzo della batteria in ambienti con temperature superiori 

a 45 °C (113 °F) può provocarne l'incendio or l'esplosione. Una temperatura 
bassa può ridurre le prestazioni della batteria. Pred uporabo baterije v okolju z 
nizko temperaturo 

 

 
 

1. Данное изделие содержит магниты. Во избежание помех 

 
Ces exigences un SAR limite de 1,6 W/kg en moyenne pour un gramme de tissu. La 
valeur SAR la plus élevée signalée en vertu de cette norme lors de la certification de 
produit à utiliser lorsqu'il est correctement porté sur le tête. 
Te zahteve določajo mejno vrednost SAR 1,6 W/kg v povprečju za en gram tkiva. 
Najvišja vrednost SAR, sporočena v skladu s tem standardom med certificiranjem 

izdelka za uporabo, ko je pravilno nošen na telesu. 
Ces exigences un SAR limite de 1,6 W/kg en moyenne pour un gramme de 
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in povzroči nepravilno delovanje izdelka. Izdelka NE spuščajte med    
uporabe. 

2. Nekateri majhni deli izdelka predstavljajo nevarnost zadušitve. Hranite jih zunaj 

dosega otrok. 

3. Ta izdelek vsebuje steklene sestavne dele. Bodite previdni, če se kateri koli od njih 
razbije. 

4. Izdelka NE uporabljajte v vročih vrelcih, korozivnih ali neznanih tekočinah ali 
ekstremnih podvodnih okoljih. 

Specifikacije 

[1] Die zulässige Betriebsfrequenz variiert je nach Land und Region. Weitere 

Informationen dazu findest du in der örtlichen Gesetzgebung und in den lokal 

geltenden Vorschriften. 

 

Seguridad de un vistazo 

 
[1] Dovoljena frekvenca delovanja se razlikuje med državami in regijami. Za več 

informacij glejte lokalne zakone in predpise. 

 

安全须知 

 

1. Este producto contiene imanes. Da bi se izognili motnjam, ne uporabljajte 
izdelka, če je ta zaščiten pred magnetnimi ploščami, vsadljivimi medicinskimi 
pripomočki, kot so marcapasos, durovimi diski, čipi RAM in drugimi pripomočki. 

törmäyksessä ja aiheuttaa tuotteen toimintahäiriön. ÄLÄ pudota tuotetta käytön 
aikana. 

2. Jotkut tuotteen pienet osat voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran. Pidä poissa lasten 

ulottuvilta. 

3. Tämä tuote sisältää lasikomponentteja. Muista olla varovainen, jos jokin rikkoutuu. 

4. ÄLÄ käytä tuotetta kuumissa lähteissä, syövyttävissä tai tuntemattomissa nesteissä tai 
äärimmäisissä vedenalaisissa ympäristöissä. 

Tekniset tiedot 
 

Wi-Fi (802.11 a/b/g/n/ac/ax)  

Toimintataajuus ja lähettimen teho 
(EIRP) 

[1] 
2,4000-2,4835 GHz: <23 dBm (FCC), <20 dBm 

(CE/SRRC/MIC) 
5,150-5,250 GHz: <23 dBm (FCC/CE/SRRC/ MIC) 
5,725-5,850 GHz: <23 dBm (FCC/SRRC), 
<14 dBm (CE) 

Bluetooth 5.1  

Toimintataajuus ja lähettimen teho 

(EIRP
) ([1]) 2,4000-2,4835 GHz: <13 dBm 

[1] Sallittu toimintataajuus vaihtelee maittain ja alueittain. Katso lisätietoja paikallisista 

laeista ja määräyksistä. 

 

Sécurité - Aperçu 

temperatura, si raccomanda di ricaricarla completamente in un ambiente a 
temperatura normale per ottenere elevate prestazioni della batteria. 

6. NON utilizzare una batteria se quest'ultima ha subito un urto or impatto violento.  

7. NE UPORABLJAJTE baterije s tremi deli. NON utilizzare dispositivi di-ricarica di terze 
parti. 

8. Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini. 

9. NON riporre la batteria in prossimità di fonti di calore, ad esempio all'interno di 
un veicolo in una giornata calda. NE shranjujte ali prenašajte baterije v bližini 
kovinskih predmetov. 

10. NE uporabljajte izdelka v daljšem časovnem obdobju po tem, ko ste v celoti 
odstranili baterijo. In caso contrario, la batteria potrebbe scaricarsi 

eccessivamente provocando danni irreparabili.  
 

1. I componenti complessi all'interno del prodotto potrebbero venire danneggiati in 
caso di urto e causare il malfunzionamento del prodotto stesso. NON far cadere il 

prodotto durante l'uso. 

2. Se ingerite, alcune piccole parti del prodotto potrebbero causare soffocamento. 
Zagotovite, da izdelek ne bo v bližini otroških rok. 

3. L'obiettivo e la relativa copertura protettiva sono in vetro. Prestare la massima 
attenzione per evitare di romperli. 

4. Izdelka ne uporabljajte v termalnih sorgentih, v stiku s korozivnimi ali sconosciuti 
tekočinami ali v okolju z nizko temperaturo. 

Tehnične lastnosti 

Ne располагаjte изделие рядом с магнитными картами, имплантируемыми 
медицинскими приборами, такими как кардиостимуляторы, жесткими 
Дими, микросхемами ОЗУ и другите устройствами.  

2. Убедитесь, da so vse zaščitтные крышки плотно закрыты, а все резиновые 

уплотнили чистые. Vse отверстия na изделии водонепроницаемы. НЕ 
нарушайте целостность отверстий. 

3. НЕ допускайте контакта аккумулятора с жидкостями. НЕ оставляйте 
аккумулятор влажным или под дождем. NE бросайте аккумулятор в воду. To 
может привести к взрыву или возгоранию. 

4. NE разбирайте и НЕ протыкайте аккумулятор. NE эксплуатиrajte вздувшиеся, 
протекающие или поврежденные аккумуляторы.  

5. Izделие следует эксплуатировать при temperatury от -20 do 45 °C. Uporaba 
akumulatorja pri temperaturi выше 45 °C (113 °F) может привести к 
возгоранию или взрыву. Nizкая temperatura снижает производительности 

akumulatora. Перед эксплуатацией аккумулятора в условиях низких 
температур recommended полностью зарядить его при комнатной 
температуре, чтобы обеспечить оптимальные эксплуатационные 
характеристики. 

6. НЕ используйте аккумулятор, če on упал или подвергся сильному удару. 

7. NE используйте baterije proizvajalcev. НЕ используйте зарядные устройства 
сторонних производителей. 

8. Akкумуляторы следует хранить в местах, недоступных для детей. 

9. НЕ оставляйте аккумуляторы вблизи источников тепла, например внутри 
транспорт средств в жаркие дни. НЕ храните или транспортируйте 
аккумулятор вместе с металлическими предметами. 

10. НЕ храните изделие в течение длительного времени после полного разряда 
аккумулятора. Это может вызвать чрезмерную разрядку аккумулятора и 

привести к неустранимому повреждению. 
 

1. Сложные компоненты внутри изделия mogli получить poškodbe pri ударе, что 

может привести к неисправности изделия. НЕ Роняйте изделие во время 
эксплуатации. 

2. Мелкие детали изделия представлять опасность удушения. Храните изделие 

в местах, недоступных для детей. 

tissu. La valeur SAR la plus élevée signalée en vertu de cette norme lors de la 
certification de produit à utiliser lorsqu'il est correctement porté sur le corps. 
Te zahteve določajo mejno vrednost SAR 4 W/kg na deset gramov tkiva. Najvišja vrednost 

SAR, sporočena v skladu s tem standardom med certificiranjem izdelka za uporabo, ko je 
pravilno nameščen na okončinah. 
Ces exigences un SAR limite de 4 W/kg en moyenne pour dix gramme de tissu. La 
valeur SAR la plus élevée signalée en vertu de cette norme lors de la certification de 
produit à utiliser lorsqu'il est correctement porté sur le membres. 
Naprava za delovanje v frekvenčnem pasu 5150-5250 MHz je namenjena samo za 
notranjo uporabo, da se zmanjša možnost škodljivih motenj za sočasne kanalne 
mobilne satelitske sisteme. 
Razpoložljivci, ki delujejo v frekvenčnem pasu od 5 150 do 5 250 MHz, so rezervirani 
izključno za notranjo uporabo, da bi zmanjšali tveganja za razbijanje, ki so nevarna za 
sisteme mobilnih satelitov, ki uporabljajo iste kanale. 

 

 

 
部件名称 

有害物质 

 

铅 

(Pb) 

 

汞 

(Hg) 

 

镉 

(Cd) 

 

六价铬 

(Cr(VI)) 

 
多 溴
联 苯 
(PBB) 

 
多 溴 二
苯 醚 
(PBDE) 

 
邻苯二
甲酸二
正丁酯 
(DBP) 

 
邻苯二
甲酸二
异丁酯 
(DIBP) 

邻苯二
甲 酸丁
基苄酯 
(BBP) 

邻苯二
甲酸二 
(2- 
乙基 ) 

己酯 
(DEHP) 

线路板 × ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ 

外壳 × ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ 
金属部
件 ( 铜 
合金 ) 

× ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ 

内部线 
材 

× ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ 

其他配 
件 

× ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ 

本表格依据 SJ/T 11364 的规定编制。 

○：表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在 GB/T 26572 规定的限量要求以下。 
×：表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出 GB/T 26572 规 
定的限量要求。（产品符合欧盟 ROHS 指令环保要求）. 
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微信扫一扫获
取技术支持 

1. 产品含强磁，请远离磁卡、植入性医疗设备（如心脏起搏器）、硬盘、RAM 
芯片等易受干扰设备。 

2. 为保证防水效果，务必盖紧所有保护盖，保持保护盖胶圈清洁无异物。请勿破坏机身所
有孔位的内置防水膜。 

3. 电池严禁接触液体。切勿在雨中或潮湿环境使用电池，否则可能引发电池自燃甚至爆炸。  

4. 严禁以任何方式拆解或用尖利物体刺破电池。严禁使用鼓包、漏液、包装破损的电池。 

5. 在 -20℃至 45℃的环境中使用产品。温度过高可能引起电池着火、爆炸。温度过低会降
低电池性能。在低温环境中使用前，建议先在常温环境中将电池充满电量，以保证电池
性能。 

6. 电池若坠落或受外力撞击，不得再次使用。 

7. 严禁使用非官方提供的电池和充电设备。 

8. 请将电池存放在儿童接触不到的地方。 

9. 禁止将电池放在靠近热源的地方，比如阳光直射的车内。禁止将电池和金属物体一起贮
存或运输。 

10. 切勿将电池彻底放电后长时间存储，避免电池因过放而无法继续使用。 
 

1. 产品内置高精度元器件，受外力撞击可能导致产品损坏或工作异常，使用时谨防摔落。 

2. 产品包含细小部件，请将产品放置在儿童接触不到的地方，避免吞食。 

3. 产品含玻璃成分，如意外破损，请小心处理避免受伤。 

4. 请勿在温泉、腐蚀性液体、极端水环境、不明液体环境中使用产品。 

规格参数 
Wi-Fi（802.11 a/b/g/n/ac/ax） 

工作频段 IN 发射功率 

（EIRP
）([1]) 

2,4000-2,4835 GHz: <23 dBm（FCC）, <20 dBm 

（CE/SRRC/MIC） 
5,150-5,250 GHz: <23 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC) 

5,725-5,850 GHz: <23 dBm（FCC/SRRC）, <14 

dBm（CE） 

蓝牙 5.1  

工作频段 IN 发射功率 
 （EIRP）  

2,4000-2,4835 GHz: < 13 dBm  

[1] 各国家 / 地区支持的工作频段及其对应的可用范围有所不同，详情请参考当地 
法律法规。 

2. Asegúrese de que todas las cubiertas protectoras estén firmemente 
cerradas y que todos los sellos de goma estén limpios. Todos los orificios del 
producto son impermeables. Z odprtinami ne manipulirajte. 

3. NE dovolite, da bi bila baterija v stiku z nobeno tekočino. NO deje la batería 
cubierta de humedad ni a la intemperie bajo la lluvia. NE puščajte baterije v 
vodi. V nasprotnem primeru lahko p r i d e  do eksplozije ali požara. 

4. NIKOLI ne odklapljajte baterije na noben način. Ne uporabljajte baterías 
hinchadas, con fugas ni dañadas. 

5. Este producto se debe usear únicamente a temperaturas de entre -20 y 45 °C (-

4 y 113 °F). Uporaba baterije pri višjih temperaturah  
a 45 °C (113 °F) utede provocare un incendio or una explosión. Una temperatura 

baja reducirá el rendimiento de la batería. Antes de usar la batería en un 
entorno a baja temperatura, se recomienda cargarla por completo en un 
entorno a temperatura normal para obtener un alto rendimiento de la batería.  

6. NE uporabljajte baterije, če je utrpela poškodbo ali močan udarec. 

7. NE uporabljajte baterij drugih blagovnih znamk. NE uporabljajte naprav za 
prenos baterij drugih znamk. 

8. Ohranite baterijo v bližini otrok. 

9. NO deje las baterías cerca de fuentes de calor como dentro de un vehículo en 
un día caluroso. NE shranjujte ali prevažajte baterije z metaliziranimi predmeti.  

10. NO guarde el producto durante un periodo prolongado después de que se haya 

descargado completamente la batería. De lo contrario, la batería se podría 
descargar en exceso y sufrir daños irreparables. 

 

1. Los complejos componentes internos del producto podrían dañarse en caso de 
impacto y hacer que el producto presente errores de funcionami- e n t o . NO deje 
caer el producto durante su uso. 

2. Algunas partes pequeñas del producto suponen un riesgo de asfixia. 
Manténgalas fuera del alcance de los niños. 

3. Este producto contiene componentes de vidrio. Tenga cuidado en caso de rotura. 

4. NO utilice el producto en aguas termales, líquidos corrosivos or desconoci- dos, o 
ambientes subacuáticos extremos. 

Especificaciones 

 
 

1. Ce produit contient des aimants. Conservez le produit à l'écart des cartes 
magnétiques, des dispositifs médicaux implantables tels que des pacemakers, 
des disques durs, des puces de RAM et autres appareils afin d'éviter toute 
interférence. 

2. Prepričajte se, da so vsi zaščitni elementi dobro zaščiteni in da so vsi spoji v 
kavčuku čvrsti. Tous les trous du produit sont étanches. N'entravez PAS les trous.  

3. NE laissez PAS de liquides entrer en contact avec la batterie. NE laissez PAS la 
batterie couverte d'humidité ou exposée à la pluie. NE potopite akumulator v 
vodo. Lahko pride do eksplozije ali vžiga. 

4. NE PAS démonter ni percer la batterie de quelque manière que ce soit. N'utilisez 
PAS de batteries gonflées, endommagées ou qui fuient. 

5. Ta izdelek je treba uporabljati izključno pri temperaturah med -20 in 45 °C. 

Uporaba baterije pri temperaturah nad 45 °C lahko povzroči vžig ali eksplozijo. 
Nižja temperatura zmanjšuje zmogljivost baterije. Avant d'utiliser la batterie 
dans un environnement à basse température, il est recommandé de la recharger 
complètement dans un environnement à température normale afin de profiter 
de hautes performances de batterie.  

6. N'utilisez PAS une batterie if elle reçoit un choc important ou si elle tombe. 

7. N'utilisez PAS batterie de tiers. N'utilisez PAS d'appareils de charge tiers. 

8. Conservez les batteries hors de portée des enfants et des animaux domestiques. 

9. NE laissez PAS la batterie près d'une source de chaleur ou dans un véhicule par 
de chaudes journées. NE rangez niti transportez PAS la batterie avec des objets 
métalliques. 

10. NE skladiščite izdelek v daljšem obdobju, če je baterija popolnoma izpraznjena. 
Une décharge excessive de la batterie risque d'endommager définitivement la 

batterie. 
 

 

 
[1] Pogostost operativa consentita varia in base al Paese e all'area geografica. Per 

ulteriori informazioni, fare riferimento alle leggi e alle regolamentazioni locali. 

 

Bezpieczeństwo w skrócie 

 
 

1. Niniejszy produkt zawiera magnesy. Aby uniknąć zakłóceń, produkt należy 
trzymać z dala od kart magnetycznych, wszczepialnych urządzeń medycznych, 
takich jak rozruszniki serca, dysków twardych, układów pamięci RAM i innych 

urządzeń. 

2. Upewnij się, że wszystkie osłony ochronne są mocno zamknięte, a wszystkie 
uszczelki gumowe są czyste. Wszystkie otwory w produkcie są wodoodporne. NIE 

WOLNO manipulować przy otworach. 

3. NIE WOLNO dopuścić do kontakta akumulatora z jakąkolwiek cieczą. NIE 
WOLNO pozostawiać akumulatora w miejscach wilgotnych lub na zewnątrz w 
deszczu. NIE WOLNO wrzucać akumulatora do wody. W przeciwnym razie może 
dojść do wybuchu lub pożaru. 

4. NIE WOLNO w żaden sposób demontować ani przekłuwać akumulatora. NIE WOLNO 
używać spuchniętych, nieszczelnych lub uszkodzonych akumulatorów. 

5. Niniejszy produkt powinien być używany w temperaturach od -20°C do 45°C. 
Użycie akumulatora w temperatura powyżej 45°C może 

3. To изделие содержит стеклянные компоненты. Соблюдайте осторожность, 

чтобы не допустить повреждения komponent. 

4. Не эксплуатирате изделие в термальных источниках и художном условиях под 
водой и не подвергайте изделие воздействию коррозионно-активных и 
неизвестных жидкостей. 

Tehnične značilnosti 
 

Wi-Fi (802.11 a/b/g/n/ac/ax)  

Рабочая частота и мощность 
передатчика (ЭИИМ

) ([1]) 
2,4000-2,4835 ГГц:< 23 dБм (FCC), 
< 20 дБм (CE/SRRC/MIC) 
5,150-5,250 ГГц:< 23 дБм (FCC/CE/ 
SRRC/MIC) 
5,725-5,850 ГГц:< 23 дБм (FCC/ 
SRRC),< 14 дБм (CE) 

Bluetooth 5.1  

Рабочая частота и мощность 

передатчика (ЭИИМ
) ([1]) 2,4000-2,4835 ГHz: < 13 дБм 

[1] Диапазоны рабочих частот различаются в разных странах и 

регионах. Za pridobitev bolj podrobnih informacij seznaniteсь с 

местными законами и правилами. 

 

Obvestilo o skladnosti FCC 

Obvestilo o skladnosti FCC 
Izjava dobavitelja o skladnosti Ime izdelka: 
Osmo 360 
Številka modela: OQ001 Odgovorna 

stranka: OQ001 Odgovorna oseba: DJI 
Research LLC 
Naslov odgovorne stranke: DJI DJI, d. o. o: 17301 Edwards Road, Cerritos, CA 90703 

Spletna stran: www.dji.com 
Družba DJI Research LLC kot odgovorna stranka izjavlja, da je bil zgoraj navedeni model 

preizkušen in da je skladen z vsemi veljavnimi pravili in predpisi FCC. 
Ta naprava je skladna s 15. delom pravil FCC. Za delovanje veljata naslednja dva pogoja: (1) 
Ta naprava ne sme povzročati škodljivih motenj in (2) Ta naprava mora sprejeti vse 
prejete motnje, vključno z 

5150-5250MHz：仅限室内使用 
Obvestilo o skladnosti KC 
" 해당무선설비는 운용 중 전파혼신 가능성이 있으므로 인명안전과 관련된 서비스는 할 수 
없습니다 ." 

" 해당 무선설비는 운용 중 전파혼신 가능성이 있음 " 
Obvestilo o skladnosti NCC 
取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大
功率或變更原設計之特性及功能。低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；
經發現有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。前述合法通信，指依電
信管理法規定作業之無線電通信。低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波
輻射性電機設備之干擾。 
應避免影響附近雷達系統之操作。使用
過度恐傷害視力 
注意事項： 
（1） 使用 30 分鐘請休息 10 分鐘。 

（2） 未滿 2 歲幼兒不看螢幕，2 歲以上每天看螢幕不要超過 1 小時。 
Obvestilo o skladnosti BSMI 

Ta vsebina se lahko spremeni brez predhodnega obvestila. 

DJI je blagovna znamka družbe DJI. OSMO je blagovna znamka podjetja DJI 

OSMO. Avtorske pravice© 2025 DJI Vse pravice pridržane.  
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Varnost na prvi pogled 

 
 

1. Ta izdelek vsebuje magnete. Izdelek hranite stran od magnetnih kartic, vsadljivih 
medicinskih naprav, kot so srčni spodbujevalniki, trdih diskov, čipov RAM in 
drugih naprav, da se izognete motnjam.  

2. Prepričajte se, da so vsi zaščitni pokrovi trdno zaprti in da so vsa gumijasta 
tesnila čista. Vse odprtine na izdelku so vodotesne. Ne posegajte v odprtine.  

3. NE dovolite, da bi tekočina prišla v stik z baterijo. NE puščajte baterije pokrite z 
vlago ali na dežju. NE spuščajte baterije v vodo. V nasprotnem primeru lahko 

pride do eksplozije ali požara. 

4. NE razstavljajte ali na kakršen koli način prebadajte baterije. NE uporabljajte 
nabreklih, puščajočih ali poškodovanih baterij.  

5. Ta izdelek se sme uporabljati le pri temperaturah od -20° do 45° C (-4° do 113° F). 
Uporaba baterije pri temperaturah nad 45° C (113° F) lahko povzroči požar ali 
eksplozijo. Nizka temperatura bo zmanjšala zmogljivost baterije. Pred uporabo 
baterije v okolju z nizko temperaturo je priporočljivo baterijo popolnoma 
napolniti v okolju z normalno temperaturo, da bo baterija zmogljiva. 

6. NE uporabljajte baterije, če je bila udeležena v nesreči ali močnem udarcu. 

7. NE uporabljajte baterij drugih proizvajalcev. NE uporabljajte polnilnih naprav 
drugih proizvajalcev. 

8. Baterije hranite zunaj dosega otrok. 

9. V vročih dneh baterij NE puščajte v bližini virov toplote, na primer v notranjosti 
vozila. Baterije NE shranjujte ali prevažajte s kovinskimi 

 

 

Sicherheitsvorschriften auf einen Blick 

 
 

1. Dieses Produkt enthält Magnete. Halte das Produkt von Magnetkarten, 
implantierbaren medizinischen Geräten (z. B. Schrittmachern), Festplatten, 
RAM-Chips und sonstigen Geräten fern, um Störungen zu vermeiden. 

2. Stelle sicher, dass alle Schutzabdeckungen fest geschlossen und alle 
Gummidichtungen sauber sind. Alle Öffnungen am Produkt sind wasserdicht. 
Die Öffnungen dürfen NICHT modifiziert werden. 

3. Lass die Akkus NICHT in Kontakt mit Flüssigkeiten kommen. Der Akku darf NICHT 
feucht sein oder im Regen liegen gelassen werden. Den Akku NICHT ins Wasser 
fallen lassen. Ansonsten kann dies zu einer Explosion oder zu einem Brand 
führen. 

4. Der Akku darf NICHT zerlegt oder durchbohrt werden. Aufgeblähte, undichte 
und beschädigte Akkus dürfen NICHT verwendet werden.  

5. Das Produkt sollte nur bei Temperaturen zwischen -20 °C und +45 °C verwendet 

werden. Die Verwendung des Akkus bei Temperaturen über 45 °C kann zu einem 
Brand oder einer Explosion führen. Eine zu niedrige Temperatur senkt die Leistung 
des Akkus. Vor der Verwendung des Akkus in Umgebungen mit niedrigeren 
Temperaturen empfiehlt es sich, ihn in einer Umgebung mit normaler Temperatur 
vollständig aufzuladen, um eine hohe Akkuleistung sicherzustellen. 

6. Verwenden Sie den Akku NICHT, wenn er in einen Unfall oder starken Aufprall 
verwickelt war. 

7. VERWENDEN SIE KEINE Batterien von Drittanbietern. VERWENDEN KEINE 
Ladegeräte von Drittanbietern. 

8. Bewahre die Akkus außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 

9. Lasse die Akkus an heißen Tagen NICHT in der Nähe von Wärmequellen liegen, z. 
B. in einem Fahrzeug. Die Akkus NICHT zusammen mit Metallteilen aufbewahren 
oder transportieren. 

10. Lagere das Produkt NICHT über einen längeren Zeitraum, wenn der Akku vollständig 
entladen wurde. Andernfalls kann es zu einer Tiefentladung des Akkus kommen, 
wodurch dieser evtl. irreversibel beschädigt wird.  

 

1. Die complexen Komponenten im Inneren des Produkts können bei einem Aufprall 
beschädigt werden und eine Fehlfunktion des Produkts verursachen. Lasse das 
Produkt bei der Verwendung NICHT fallen. 

2. Einige Kleinteile des Produkts können eine Erstickungsgefahr darstellen. 
Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. 

 

Wi-Fi (802.11 a/b/g/n/ac/ax)  

Frecuencia de funcionamiento y 
potencia del transmisor (PIRE

) ([1]) 
De 2.4000 a 2.4835 GHz: <23 dBm (FCC), 
<20 dBm (CE/SRRC/MIC) 
5,150-5,250 GHz: <23 dBm (FCC/CE/ SRRC/MIC) 
5,725-5,850 GHz: <23 dBm (FCC/SRRC), 
<14 dBm (CE) 

Bluetooth 5.1  

Frekvenca delovanja in moč 

oddajnika (PIRE) 
[1] Od 2,4000 do 2,4835 GHz: <13 dBm 

[1] La frecuencia de funcionamiento permitida varía según el país o región. Consulte 

la legislación y las normativas locales para obtener más información. 

 

Silmäys turvallisuuteen 

 
 

1. Tämä tuote sisältää magneetteja. Tuote on pidettävä loitolla magneettisista 
korteista, implantoitavista lääketieteellisistä laitteista, kuten 
sydämentahdistimista, kiintolevyistä, RAM-siruista ja muista laitteista häiriöiden 

välttämiseksi. 

2. Varmista, että kaikki suojakannet ovat tiukasti suljettu ja kaikki kumitiivisteet 
ovat puhtaita. Kaikki tuotteen reiät ovat vedenpitäviä. Reikiä EI SAA peukaloida.  

3. Nesteitä EI SAA päästää kosketuksiin akun kanssa. Akkua EI SAA jättää 
paikkoihin, joissa se kostuu, eikä sateeseen. Akkua EI SAA pudottaa veteen. 
Muuten seurauksena voi olla räjähdys tai tulipalo.  

4. Akkua EI SAA purkaa tai lävistää millään tavalla. Turvonneita, vuotavia tai 

vaurioituneita akkuja EI SAA käyttää. 

5. Tätä tuotetta tulee käyttää vain -20° - 45° C lämpötiloissa. Akun käyttö 
ympäristöissä, joissa lämpötila on yli 45 °C (113 °F), voi aiheuttaa tulipalon tai 

räjähdyksen. Alhainen lämpötila heikentää akun suorituskykyä. Ennen kuin 
akkua käytetään alhaisessa lämpötilassa, on suositeltavaa ladata akku täyteen 
normaalilämpötilaisessa ympäristössä, jotta akun suorituskyky olisi hyvä. 

6. Akkua EI SAA käyttää, mikäli se on törmännyt tai pudonnut voimakkaasti tai 
siihen on osunut kova isku. 

7. ÄLÄ käytä kolmannen osapuolen akkuja. ÄLÄ käytä kolmannen osapuolen 
latauslaitteita. 

8. Akut tulee pitää poissa lasten ulottuvilta. 

9. Akkua EI SAA jättää lämmönlähteiden läheisyyteen kuten ajoneuvon sisälle 
kuumana päivänä. Akkua EI SAA säilöä tai kuljettaa  

1. Les composants complexes à l'intérieur du produit peuvent être endommagés en 
cas d'impact, ce qui peut entraîner un dysfonctionnement du produit. NE laissez 
PAS tomber le produit pendant l'utilisation. 

2. Certaines petites pièces du produit présentent un risque d'étouffement. Najemite 
jih na otrokovem sedežu (hors de portée des enfants). 

3. Ce produit contient des composants en verre. Faites preuve de prudence if l'un 
d'eux se brise. 

4. N'utilisez PAS le produit dans des sources chaudes, des liquides corrosifs ou de 

nature inconnue, ou dans des environnements sous-marins extrêmes. 

Caractéristiques 
 

Wi-Fi (802.11 a/b/g/n/ac/ax)  

Frekvenca delovanja in moč sprejemnika 
(EIRP) 

[1] 
2,4000 do 2,4835 GHz: < 23 dBm (FCC), < 
20 dBm (CE/SRRC/MIC) 5,150 do 5,250 

GHz:< 23 dBm (FCC/ CE/SRRC/MIC) 
5,725 do 5,850 GHz:< 23 dBm (FCC/ 
SRRC),< 14 dBm (CE) 

Bluetooth 5.1  

Frekvenca delovanja in moč sprejemnika 

(EIRP) 
[1] 2,4000 do 2,4835 GHz:< 13 dBm 

[1] La fréquence de fonctionnement autorisée varie selon les pays et les régions. 

Veuillez vous reporter aux lois et réglementations locales pour plus 

d'informations. 

 

Sicurezza in sintesi 

 
 

1. Questo prodotto contiene dei magneti. Da bi se izognili motnjam, se izogibajte 

magnetnim karticam, medicinskim pripomočkom, kot so srčni spodbujevalnik, 
trdi disk, čip RAM in drugi pripomočki.  

2. Prepričajte se, da so vse zaščitne sponke dobro pritrjene in da so vse varovalke v 
ležišču potegnjene. Tutti i fori del prodotto sono impermeabili. NON 

manomettere i fori. 

3. NE dovolite, da bi se tekočine znašle v stiku z baterijo. NON lasciare la batteria 
coperta di umidità or all'esterno sotto la pioggia. NE smete kaditi baterije v vodi. 

In caso contrario, potrebbero verificarsi esplosioni o fiamme.  

4. NON smontare né perforare la batteria in alcun modo. NE UPORABLJAJTE 

prowadzić do požara ali izbuchu. Niska temperatura zmanjšuje učinkovitost 
akumulatorja. Przed użyciem akumulatora w okolju o niskiej temperaturi 

priporoča się jego pełne naładowanie w okolju o normalnej temperaturi, aby 
обеспечить wysoką wydajność akumulatora. 

6. NIE WOLNO używać akumulatora, jeśli brał udział w kolizji lub został silnie 
uderzony. 

7. NIE używaj baterii innych firm. NIE używaj urządzeń ładujących innych firm. 

8. Akumulatory należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. 

9. NIE WOLNO pozostawiać akumulatorów w pobliżu źródeł ciepła, takich jak 
wewnątrz pojazdów w upalne dni. NIE WOLNO przechowywać niti 
transportować akumulatora z metalowymi predmetomami.  

10. NIE WOLNO przechowywać produktu z полностью rozładowanym akumulatorem 
przez dłuższy czas. Może to do doprowadzić do nadmiernego rozładowania 
akumulatora i spowodować jego nieodwracalne uszkodzenie. 

 

1. Zaawansowane elemente znotraj produkta lahko ulec uszkodz w wyniku uderzenia i 
spowodować awarię produkta. NIE WOLNO upuszczać produkta podczas 
użytkowania. 

2. Některé małe części produkta stwarzają zagrożenie zadławieniem. Przechowywać 
w miejscu niedostępnym dla dzieci. 

3. Ten produkt zawiera elemente szklane. Należy zachować ostrożność w przypadku 

ich pęknięcia. 

4. NIE NALEŻY używać produkta w gorących źródłach, żrących lub nieznanych cieczach 
ani w ekstremalnych środowiskach podwodnych. 

Dane techniczne 
 

Wi-Fi (802.11 a/b/g/n/ac/ax)  

Częstotliwość robocza i moc 
nadajnika (EIRP

) ([1]) 
2,4000-2,4835 GHz: < 23 dBm (FCC), < 20 dBm 

(CE/SRRC/MIC) 
5,150-5,250 GHz: < 23 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC) 
5,725-5,850 GHz: < 23 dBm (FCC/SRRC), < 
14 dBm (CE) 

Bluetooth 5.1  

Częstotliwość robocza i moc 

nadajnika (EIRP
) ([1]) 2,4000-2,4835 GHz: < 13 dBm 

[1] Dozwolona frekvenčnost robocza różni się w zależności od krajine i regije. 

Aby uzyskać więcej informacji, zapoznaj się z lokalnymi przepisami i 

rozporządzeniami. 

 

Краткий overview правил techniques безопасности 

 

motnje, ki lahko povzročijo neželeno delovanje. 

Kakršne koli spremembe ali modifikacije, ki jih ni izrecno odobrila oseba, odgovorna z a  
skladnost, lahko razveljavijo uporabnikova pooblastila za uporabo opreme. 
Ta oprema je bila preizkušena in ustreza omejitvam za digitalne naprave razreda B v skladu s 

15. delom pravil FCC. Te omejitve so oblikovane tako, da zagotavljajo razumno zaščito pred 
škodljivimi motnjami v stanovanjski namestitvi. Ta oprema ustvarja, uporablja in lahko 
oddaja radiofrekvenčno energijo in lahko, če ni nameščena in se ne uporablja v skladu z 
navodili, povzroči škodljive motnje v radijskih komunikacijah. Vendar pa ni nobenega 
zagotovila, da do motenj v določeni namestitvi ne bo prišlo. Če ta oprema povzroča 

škodljive motnje radijskega ali televizijskega sprejema, kar je mogoče ugotoviti z 
izklopom in vklopom opreme, naj uporabnik poskuša odpraviti motnje z enim ali več 
naslednjimi ukrepi: 

-preusmerite ali prestavite sprejemno anteno. 
-Povečajte razdaljo med opremo in sprejemnikom. 
-Vključite opremo v vtičnico na drugem tokokrogu, kot je priključen sprejemnik. 
-Za pomoč se posvetujte s prodajalcem ali izkušenim radijskim/televizijskim tehnikom. 

Informacije o izpostavljenosti radijskim valovom 
Ta oprema je skladna z mejnimi vrednostmi izpostavljenosti sevanju FCC, določenimi 
za nenadzorovano okolje. Končni uporabnik mora upoštevati posebna navodila za 
uporabo, da izpolni zahteve glede skladnosti z izpostavljenostjo radijskim valovom. Ta 
oddajnik ne sme biti nameščen ali delovati skupaj z drugo anteno ali oddajnikom. 

Prenosna naprava je zasnovana tako, da izpolnjuje zahteve za izpostavljenost radijskim 
valovom, ki jih je določila Zvezna komisija za komunikacije (ZDA). 
Te zahteve določajo mejno vrednost SAR 1,6 W/kg na gram tkiva. Najvišja vrednost 

SAR, sporočena v skladu s tem standardom med certificiranjem izdelka za uporabo pri 
ustrezni nošnji na telesu in glavi. 
Te zahteve določajo mejno vrednost SAR 4 W/kg na deset gramov tkiva. Najvišja vrednost 

SAR, sporočena v skladu s tem standardom med certificiranjem izdelka za uporabo, ko se 
pravilno nosi na okončinah. 

Obvestilo o skladnosti ISED 
CAN ICES-003(B) / NMB-003(B) 
Ta naprava vsebuje oddajnik(-e)/sprejemnik(-e), ki je(so) izvzet(-i) iz licence in je(so) 
skladen(-i) s kanadskim(-i) sistemom(-i) RSS za izvzetje iz licence. Za delovanje veljata 
naslednja dva pogoja: (1) Ta naprava ne sme povzročati motenj. (2) Ta naprava mora 
sprejeti vse motnje, vključno z motnjami, ki lahko povzročijo neželeno delovanje naprave. 
L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme 
aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables 
aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est avtorisée aux deux 
conditions suivantes :(1)L'appareil ne doit pas produire de brouillage; (2)L'appareil doit 
accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en 
compromettre le fonctionnement. 
Ta oprema je skladna z mejnimi vrednostmi izpostavljenosti sevanju RSS-102, 
določenimi za nenadzorovano okolje. Končni uporabnik mora upoštevati posebna 
navodila za uporabo, da izpolni zahteve glede izpostavljenosti radijskim valovom. Ta 
oddajnik ne sme biti nameščen ali delovati skupaj z drugo anteno ali oddajnikom. Prenosna 
naprava je zasnovana tako, da izpolnjuje zahteve za izpostavljenost radijskim valovom, ki jih 
določa RSS-102. 

Oprema je skladna z mejnimi vrednostmi izpostavljenosti žarkom CNR- 102, določenimi za 
okolje, ki ni nadzorovano. L'utilisateur final doit suivre les instructions spécifiques pour 
satisfaire les normes. Cet émetteur ne sme biti nameščen ali delovati v povezavi z drugo 
anteno ali oddajnikom. Le dispositif portatif est conçu pour répondre aux exigences 
d'exposition aux ondes radio établie par le développement énergétique DURABLE. 

Te zahteve določajo mejno vrednost SAR 1,6 W/kg v povprečju za en gram tkiva. 
Najvišja vrednost SAR, sporočena v skladu s tem standardom med certificiranjem 
izdelka za uporabo pri pravilnem nošenju na glavi. 

 

 
Obvestilo o skladnosti EU in Združenega kraljestva 

 

Izjava EU o skladnosti: DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. izjavlja, da je naprava (Osmo 

360, model: OQ001) skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi določbami 

Direktive 2014/53/EU, Direktive 2012/19/EU (OEEO), Direktive 2011/65/EU (ROHS), Uredbe 
1907/2006 (REACH) in Direktive (EU) 2023/1542 o baterijah. 
Kopija izjave EU o skladnosti je na voljo na spletni straniwww.dji.com/ euro-compliance. 
Kontaktni naslov za EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nemčija 

Izjava o skladnosti GB: DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. izjavlja, da je ta naprava 
(Osmo 360, model: OQ001) skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi 
določbami Pravilnika o radijski opremi iz leta 2017. 
Izvod izjave o skladnosti GB in PSTI SOC sta na voljo na spletnem naslovu 
www.dji.com/euro-compliance 

Deklaracija o skladnosti na ES: DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. декларира, че 
устройството (Osmo 360, model: OQ001) е в съответствие с основните 
requirements и други applicable разпоредби на Директива 2014/53/ЕС, Директива 

2012/19/ЕС (ОЕЕО), Директива 2011/65/ЕС (ROHS), Регламент 1907/2006 (REACH) и 
Директива (ЕС) 2023/1542 относно батериите. 
Екземпляр от Declarationцията за съответствие на ЕС е достъпен онлайн на адрес 
www.dji.com/euro-compliance 
Address за контакт в ЕС: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nemčija 

EU Izjava o usklajenosti: SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. ovime izjavljuje d a  je 
uređaj (Osmo 360, model: OQ001) sukladan osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim 
odredbama Direktive 2014/53/EU, Direktive 2012/19/EU (OEEO), Direktive 2011/65/EU 
(ROHS), Uredbe 1907/2006 (REACH) i Direktive (EU) 2023/1542 o baterijama. 
Kopija EU Izjave o usklajenosti dostopna je na mreži na spletnem mestu www.dji. 
com/euro-compliance 
Naslov za stik z EU-u: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Njemačka 

EU prohlášení o shodě: , LTD. this prohlašuje, da je to naprava (Osmo 360, Model: OQ001) 

je v skladu s temeljnimi zahtevami in dodatnimi ustreznimi določbami Direktive 2014/53/EU, 
Direktive 2012/19/EU (OEEZ), Direktive 2011/65/EU (ROHS), Uredbe 1907/2006 (REACH) in 
Direktive (EU) 2023/1542 o baterijah. 
Kopie EU prohlášení o shodě je na voljo na spletu na naslovuwww.dji.com/euro- compliance 
Kontaktní adresa v EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nemčija 

EU-overensstemmelseserklæring: DJI OSMO TECHNOLOGY CO., 
LTD. sporoča, da je naprava (Osmo 360, model: OQ001) prekomerno obremenjena z 
væsentlige krav in drugimi ustreznimi predpisi, kot so direktiva 2014/53/EU, direktiva 
2012/19/EU (WEEE), direktiva 2011/65/EU (ROHS), uredba 1907/2006 (REACH) in direktiva 
(EU) 2023/1542 o baterijah. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

使用本产品前，请您仔细阅读并遵守本安全概要、访问 
https://www.dji.com/360/downloads   阅读《用户手册》和其他指引。 

使用本产品视为您已经阅读并接受与本产品相关的全部条款。 

 

 

 

 

設備名稱：Osmo 360 全景相機，型號（型式）：OQ001 

 

 
單元 
Enota 

限用物質及其化學符號 

鉛 
Svinec 

(Pb) 

汞 
Živo srebro 

(Hg) 

鎘 
Kadmij (Cd) 

六價鉻 
Šestvalentni 

krom 

(Cr(+6) ) 

多溴聯苯 
Polibromirani bifenili 

(PBB) 

多溴二苯醚 
Polibromirani difenil 

etri 

(PBDE) 

線路 
板 

-  ○ ○ ○ ○ ○ 

外殼 -  ○ ○ ○ ○ ○ 

液晶 

面板 

（如 

有） 

 
-  

 
○ 

 
○ 

 
○ 

 
○ 

 
○ 

金屬 

部件 
-  ○ ○ ○ ○ ○ 

內部 
線材 

○ ○ ○ ○ ○ ○ 

其他 
部件 

-  ○ ○ ○ ○ ○ 

備考 1. "超出 0,1 masnega %"及 "超出 0,01 masnega %"係指限用物質之百分比含量超出百分比含量基
準值。 

   2.備考"○"係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。 

備考 3."-"係指該項限用物質為排除項目。 

 

Wi-Fi (802.11 a/b/g/n/ac/ax)  

Delovna frekvenca in moč oddajnika (EIRP) 
[1] 

2,4000-2,4835 GHz: <23 dBm (FCC), 
<20 dBm (CE/SRRC/MIC) 
5,150-5,250 GHz: <23 dBm (FCC/ 
CE/SRRC/MIC) 
5,725-5,850 GHz: <23 dBm (FCC/ 
SRRC), <14 dBm (CE) 

Bluetooth 5.1  

Delovna frekvenca in moč oddajnika (EIRP) 
[1] 

2,4000-2,4835 GHz: <13 dBm 

 

Wi-Fi (802,11 a/b/g/n/ac/ax) 

Betriebsfrequenz und 
Sendeleistung (EIRP) 

[1] 
2,4000 do 2,4835 GHz: <23 dBm (FCC), 
<20 dBm (CE/SRRC/MIC) 
5,150 do 5,250 GHz: <23 dBm (FCC/CE/ 
SRRC/MIC) 
5,725 bis 5,850 GHz: <23 dBm (FCC/ 
SRRC), <14 dBm (CE) 

Bluetooth 5.1  

Betriebsfrequenz und 

Sendeleistung (EIRP) 
[1] 2,4000 do 2,4835 GHz: <13 dBm 

 

Wi-Fi (802.11 a/b/g/n/ac/ax)  

Operativna frekvenca in moč oddajnika 
(EIRP) 

[1] 
2,4000 - 2,4835 GHz: <23 dBm (FCC), 
<20 dBm (CE/SRRC/MIC) 
5,150-5,250 GHz: <23 dBm (FCC/CE/ 
SRRC/MIC) 
5,725-5,850 GHz: <23 dBm (FCC/ 
SRRC), <14 dBm (CE) 

Bluetooth 5.1  

Operativna frekvenca in moč 

elektromagnetnega signala (EIRP) 
[1] 2,4000 - 2,4835 GHz: <13 dBm 

 

http://www.dji.com/
http://www.dji.com/
http://www.dji.com/euro-compliance
http://www.dji.com/euro-compliance
http://www.dji.com/euro-
http://www.dji.com/360/downloads/downloads
https://www.dji/
https://www.dji/
https://www.dji.com/360/
https://www.dji.com/SERVICE/
https://www.dji.com/360/downloads
http://www.dji.com/SERVICE/
https://www.dji.com/360/downloads/downloads
https://www.dji.com/SERVICE/
https://www.dji.com/360/downloads/
https://www.dji.com/360/downloads/
https://www.dji.com/SERVICE/POLICY
https://www.dji.com/360/downloads/downloads
https://www.dji.com/SERVICE/POLICY
http://www.dji.com/360/downloads
https://www.dji.com/360/downloads
https://www.dji.com/SERVICE/POLICY%2CINDIQUENLOCONTRARIODE
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http://www.dji.com/SERVICE/POLICY
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En kopi af EU-overensstemmelseserklæringen er tilgængelig online på www.dji. com/euro-
compliance 
Kontaktna točka v EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Tržaška 

EU-nalevingsverklaring: DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. verklaart hierbij dat het 
apparaat (Osmo 360, model: OQ001) voldoet aan de essentiële eisen en andere relevante 
bepalingen van de Richtlijn 2014/53/EU, Richtlijn 2012/19/ EU (AEEA), Richtlijn 2011/65/EU 
(ROHS) en Verordening 1907/2006 (REACH) en Richtlijn (EU) 2023/1542 inzake batterijen. 
Een kopie van de EU-conformiteitsverklaring is online beschikbaar op www.dji. com/euro-
compliance 
Kontaktne osebe EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Duitsland 

Euroopa Liidu vastavuskinnitus: DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. kinnitab käesolevaga, et 
seade (Osmo 360, mudel: OQ001) vastab direktiivi 2014/53/EL, direktiivi 2012/19/EL (WEEE), 
direktiivi 2011/65/EL (ROHS), määruse 1907/2006 (REACH) ja direktiivi (EL) 2023/1542 
põhinõuetele ja muudele asjakohastele sätetele akude kohta. 
Euroopa Liiidu vastavusdeklaratsioon on saadaval järgmisel aadressil: www.dji. com/euro-
compliance 
Euroopa Liidu kontaktaadress: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, 
Saksamaa 

EU-vaatimustenmukaisuuslausunto: SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. vakuuttaa täten, 
että tämä laite (Osmo 360, malli: OQ001) on direktiivin 2014/53/EU, direktiivin 2012/19/EU 
(WEEE) ja direktiivin 2011/65/EU (ROHS) olennaisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien 
määräysten mukainen, asetus 1907/2006 (REACH) ja akkuihin liittyvä direktiivi (EU) 
2023/1542. 
Kopio EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta on saatavilla verkossa osoitteessa 
www.dji.com/euro-compliance 
EU-yhteysosoite: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Saksa 

Δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ: Η SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. δηλώνει ότι η 

παρούσα συσκευή (Osmo 360, Μοντέλο: OQ001) συμμορφώνεται με τις βασικές 
απαιτήσεις και άλλες σχετικές διατάξεις της οδηγίας 2014/53/ΕΕ, της οδηγίας 2012/19/ΕΕ 
(ΑΗΗΕ), της οδηγίας 2011/65/ΕΕ (ROHS), του κανονισμού 1907/2006 (REACH) και της 
οδηγίας (ΕΕ) 2023/1542 για τις μπαταρίες. 
Αντίγραφο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ είναι διαθέσιμο στο διαδίκτυο στη διεύθυνση 
www.dji.com/euro-compliance 
Διεύθυνση επικοινωνίας ΕΕ: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Γερμανία 

 
2023/1542 Direktifi (AB) temel gerekliliklerinin yanı sıra diğer ilgili hükümleriyle de uyumlu 
olduğunu beyan eder. 
AB Uygunluk Beyanı'nın bir kopyası çevrimiçi olarakwww.dji.com/euro- 

compliance adresinden bulunabilir 
AB iletişim adresi: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Almanya 

Déclaration de conformité UE : SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. déclare par la 
présente que l'appareil (Osmo 360, modèle : OQ001) est en conformité avec les exigences 
essentielles et autres dispositions pertinentes de la Directive 2014/53/UE, de la Directive 
2012/19/UE (DEEE), de la Directive 2011/65/UE (ROHS), du Règlement 1907/2006 (REACH) 

et de la Directive (UE) 2023/1542 relative aux batteries. Une copie de la Déclaration de 
conformité UE est disponible en ligne à l'adresse www.dji.com/euro-compliance 
Naslov za stik z EU : DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Allemagne 

UKREPI ZA UPORABO NAPRAVE 
N'utilisez pas l'appareil dans un hôpital, un avion ou un équipement automobile en raison 
des radiofréquences qui peuvent produire des interférences 
-Za preprečitev motenj med napravo in srčnim spodbujevalnikom ohranite razdaljo 

najmanj 15 cm. 
Eloigner les équipements radioélectriques du ventre des femmes enceintes. Eloigner les 
équipements radioélectriques du bas-ventre des adolescents. 
Z lokalno vrednostjo DAS (débit d'absorption spécifique) se meri izpostavljenost uporabnika 
elektromagnetnim vplivom zadevne opreme. Najvišja dovoljena vrednost DAS je 2 W/ kg za 
nogo in trup ter 4 W/ kg za člane. La ou les valeurs du débit d'absorption spécifique des 

OQ001: 
DAS tête: 1,45 W/ kg DAS 
tronc: 1,45 W/ kg 
Člani DAS: 1,45 W/ kg 

EU-Konformitätserklärung SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. erklärt hiermit, dass 
dieses Gerät (Osmo 360, Modell: OQ001) den grundlegenden Anforderungen und anderen 
relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/ EU, der Richtlinie 2012/19/EU (WEEE), der 
Richtlinie 2011/65/EU (ROHS), der Verordnung 1907/2006 (REACH) und der Richtlinie (EU) 
2023/1542 über Akkus entspricht. 
Eine Kopie der EU-Konformitätserklärung ist online verfügbar unter www.dji. com/euro-
compliance 
EU-Kontaktadresse: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nemčija 

 
Keskkonnasäästlik kasutuselt kõrvaldamine 
Vanu elektriseadmeid ei tohi ära visata koos olmejäätmetega, vaid tuleb koguda ja 

kasutuselt kõrvaldada eraldi. Kohaliku omavalitsuse elektroonikaromude kogumispunktis on 
äraandmine eraisikutele tasuta. Vanade seadmete sellistesse või sarnastesse 
kogumispunktidesse toimetamise eest vastutavad seadmete omanikud. Selle väikese isikliku 
panusega aitate kaasa väärtusliku toorme ringlussevõtule ja mürgiste ainete töötlemisele. 

Utilizavimas nekega okolja 
Senų elektinių prietaisų negalima išmesti kartu su buitinėmis atliekomis; juos būtina utilizuoti 
atskirai. Tokių prietaisų utilizavimas per komunalinius atliekų surinkimo punktus je 
nemokamas. Elektrinių prietaisų savininkai utilizuojamus prietaisus privalo priduoti į 
atitinkamus arba analogiškus atliekų surinkimo points. Tokiu būdu, įdėdami nedaug pastangų, 

prisidėsite prie vertingų medžiagų perdirbimo ir okolje apsaugojimo nuo toksinių 
medžiagų. 

Videi draudzīga atkritumu likvidēšana 
Vecas elektiskās ierīces nedrīkst likvidēt kopā ar pārējiem atkritumiem, bet tās jālikvidē 

atsevišķi. Privātpersonām atkritumu likvidēšana komunālajā savākšanas punktā ir bez 
maksas. Veco ierīču īpašnieks ir atbildīgs par ierīču nogādāšanu šajos savākšanas 
punktos vai līdzīgos savākšanas punktos. Ar šīm nelielām personiskajām pūlēm you 
veicināt vērtīgu izejmateriālu pārstrādi un toksisko vielu apstrādi. 

Hävittäminen ympäristöystävällisesti 
Vanhoja sähkölaitteita ei saa hävittää kaatopaikkajätteen mukana, vaan ne on 
hävitettävä erikseen. Kunnalliseen keräyspisteeseen vieminen on yksityishenkilölle 
ilmaista. Vanhojen laitteiden omistaja vastaa laitteiden toimittamisesta kyseisiin 
keräyspisteisiin tai vastaaviin. Tällä vähäisellä 
henkilökohtaisella vaivalla edistät omalta osaltasi arvokkaiden raaka-aineiden kierrätystä ja 
myrkyllisten aineiden käsittelyä. 

Diúscairt neamhdhíobhálach don chomhshaol 
Níor cheart seanghléasanna leictreacha a dhiúscairt leis an dramhaíl iarmharach, 

ach caithfear iad a chur de láimh astu féin. Tá an diúscairt ag an ionad bailiúcháin 
pobail ag daoine príobháideacha saor in aisce. Tá 
freagracht ar úinéir seanghléasanna na gléasanna a thabhairt chuig na hionaid bhailiúcháin 

sin nó chuig ionaid bhailiúcháin den chineál céanna. Le hiarracht bheag phearsanta mar sin, 
cuidíonn tú le hamhábhair luachmhara a athchúrsáil agus le substaintí tocsaineacha a 
chóireáil 

Rimi li jirrispetta l-ambjent 
L-apparat elettriku qadim ma għandux jintrema flimkien ma' skart residwu, iżda 

 
Dan l-apparat huwa ristrett għall-użu fuq ġewwa waqt li jkun qed jopera fil- medda ta' 
frekwenza 5150-5250 MHz fl-Istati Membri kollha tal-UE/EFTA u fit- Turkija. 

Dit apparaat is beperkt tot gebruik binnenshuis bij gebruik binnen het frequentiebereik van 
5150-5250MHz in alle EU/EVA-lidstaten en Turkije. 

Urządzenie to służy do użytku tylko w pomieszczeniach, gdy działa w zakresie 
częstotliwości 5150 - 5250 MHz, we wszystkich państwach członkowskich UE/ EFTA i w 
Turcji. 

Este dispositivo está limitado à utilização em espaços interiores quando opera na gama de 
frequências de 5150-5250 MHz em todos os Estados-Membros da UE/EFTA e na Turquia. 
Acest dispozitiv este limitat la utilizarea în interior atunci când funcționează în intervalul 
de frecvență 5150-5250MHz în toate statele membre UE/EFTA și Turcia. 
Pri prevádzke vo frekvenčnom rozsahu 5 150 - 5 250 MHz je toto zariadenie vo všetkých 

členských štátoch EÚ/EFTA a Turecku omejené na používanie v interéri. 
Ta pripomoček je v vseh državah članicah EU/EFTA in Turčiji pri delovanju v frekvenčnem 

območju 5150-5250 MHz omejen na uporabo v zaprtih prostorih. Denna enhet är begränsad 
till inomhusanvändning vid drift i frekvensområdet 5150-5250 MHz i alla EU/EFTA-
medlemsstater och Turkiet. 
Tüm AB/EFTA üye ülkelerinde ve Türkiye'de bu cihazın kullanımı, 5150-5250MHz frekans 
aralığında yalnızca iç mekanlarda kullanılmak üzere sınırlandırılmıştır. 
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POZOR: NEVARNOST EKSPLOZIJE, ČE BATERIJO ZAMENJATE Z NAPAČNO VRSTO. 
IZRABLJENE BATERIJE ODSTRANITE V SKLADU Z NAVODILI. 
W52/W53: uporaba samo v zaprtih prostorih, razen za povezavo s 5,2 GHz registrirano napravo 

Garancijske informacije DJI 
 

Družba DJI zagotavlja, da bo za ta izdelek zagotovljen garancijski servis od datuma nakupa 

d a l j e . Garancijski rok za izdelek je odvisen od določene vrste komponente. Za več 

informacij o garancijskem roku in politiki poprodajnih storitev obiščite 

https://www.dji.com/service/policy . 

* Garancijska politika se lahko razlikuje glede na lokalne zakone in predpise. 
 

自购机之日起，DJI 大疆即为您购买的此产品提供保修服务。保修期限视部件品类而定。
查询保修期限详情及售后服务政策，请访问 https://www.dji.com/ service/policy。 

* 保修政策可能会根据当地法律法规有所不同。 
 

自購機日起，DJI 大疆即為您購買的此產品提供保固服務。保固期限視零組件品項而定。
查詢保固期限詳情及售後服務政策，請前往 https://www.dji.com/ service/policy。 

* 保固政策可能會根據當地法律法規有所不同。 
 

DJI menjamin bahwa layanan garansi akan diberikan untuk produk ini sejak tanggal 

pembelian. Masa garansi produk bergantung pada jenis komponen tertentu. Untuk 

informasi lebih lanjut tentang masa garansi dan kebijakan layanan purnajual, kunjungi 

https://www.dji.com/service/policy. 

* Kebijakan garansi dapat berbeda-beda sesuai dengan undang-undang dan 

peraturan setempat. 
 

本製品の保証期間は、購入日から起算します。製品の保証期間は、特定の部品 

 

 
DJI jamči da će se za ovaj proizvod pružati jamstvene usluge počev od datuma 

kupnje. Jamstveni rok proizvoda ovisi o specifičnoj vrsti komponente. Za više 

informacije o jamstvenom letu i pravilima pretprodajne usluge, posjetite 

https://www.dji.com/service/policy. 

* Jamstvene politike se lahko razlikovati ovisno o lokalnim zakonima i 

propisima. 
 

A DJI szavatolja, hogy e termékre a vásárlás napjától kezdve garanciális szolgáltatást nyújt. 

A termékre vonatkozó garancia időtartama az adott alkatrész típusától függ. A garancia 

időtartamáról és az értékesítést követő szolgáltatás irányelveiről bővebben a 

https://www.dji.com/service/policy oldalon olvashat. 

* A garanciára vonatkozó irányelvek a helyi jogszabályoktól és 

rendelkezésektől függően változhatnak. 
 

DJI garantisce che il servizio di garanzia sarà fornito per il prodotto a partire dalla data di 

acquisto. Per ulteriori informazioni sul periodo di garanzia e i termini di assistenza post-

vendita, consultare la pagina https://www.dji.com/ service/policy. 

* I termini della garanzia potrebbero variare in accordo a leggi e 

regolamentazioni locali. 
 

DJI garandeert dat de garantieservice voor dit product wordt verleend vanaf de datum 

van aankoop. De garantieperiode van het product is afhankelijk van het specifieke 

type component. Ga naar voor meer informatie over 
de garantieperiode en het after-sales-beleid https://www.dji.com/service/ policy. 

* Het garantiebeleid kan verschillen afhankelijk van de plaatselijke wet- en 

regelgeving. 

 
Izdelki, kupljeni v Avstraliji, so v nadaljevanju skladni z izdelki DJI in avstralskim 

zakonom o varstvu potrošnikov. 

 

Izdelki DJI in avstralsko potrošniško pravo 

"DJI" pomeni DJI TECHNOLOGY AUSTRALIA PTY. LTD. Naslov: DJI d.o.o: 46 Indian Drive, 

Keysborough, VIC 3173. 

Družba DJI zagotavlja, da bo za ta izdelek zagotovljen garancijski servis od datuma nakupa 

d a l j e . Garancijski rok izdelka je odvisen od določene vrste sestavnega dela. Za več 

informacij o garancijskem roku in politiki poprodajnih storitev obiščite 

https://www.dji.com/service/policy. 

*Garancijske politike se lahko razlikujejo glede na lokalne zakone in predpise. 

Za naše blago veljajo garancije, ki jih v skladu z avstralskim zakonom o varstvu potrošnikov 

ni mogoče izključiti. Upravičeni ste do zamenjave ali povračila v primeru večje okvare in 

nadomestila za katero koli drugo razumno predvidljivo izgubo ali škodo. Prav tako ste 

upravičeni do popravila ali zamenjave blaga, če blago ni sprejemljive kakovosti in okvara ne 

pomeni večje okvare. 

Če naročite enega od naših izdelkov v Avstraliji, imate zakonske pravice, znane kot 

"potrošniška jamstva", ki veljajo za razumno obdobje od datuma nakupa do pojava 

napake in ne glede na 
garancijo proizvajalca, kot je določeno v poprodajnih pravilih DJI. Garancija 

proizvajalca v njej velja poleg pravic, ki jih imate po zakonu, in ni namenjena temu, 

da bi na kakršen koli način omejevala, spreminjala ali omejevala vaše pravice iz 

potrošniške garancije. 

Stroške dela, materiala, diagnostičnega testiranja in povratne dostave krije družba DJI, če 

so v okviru garancije. Pod naslednjimi pogoji v garancijskem obdobju (za najnovejšo 

posodobitev garancijskega obdobja posameznega izdelka, rezervnega dela in dodatne 

opreme glejte uradno spletno stran DJI: https://www.dji. com/service/policy) lahko v njem 

pridobite garancijo proizvajalca. 

1. Za pridobitev garancijske storitve proizvajalca morajo biti izpolnjeni naslednji 

pogoji: 

• V garancijskem obdobju se izdelek normalno uporablja, kot je predvidel 

proizvajalec. • V tem primeru ni prišlo do nepooblaščenega razstavljanja, spreminjanja ali nameščanja EU megfelelőségi nyilatkozat: Az SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. Dichiarazione di conformità UE: SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. dichiara għandu jintrema b'mod separat. Ir-rimi fil-post tal-ġbir komunali minn persuni Tajska Opozorilno sporočilo の種類によって異なります。保証期間およびアフターサービスポリシーについ 
. 

izvedeno. 

ezennel nyilatkozik, hogy az eszköz (Osmo 360, modell: OQ001) megfelel a 
következők alapvető követelményeinek és más vonatkozó előírásainak: a 2014/53/EU 
irányelv, a 2012/19/EU irányelv (WEEE), a 2011/65/EU irányelv (ROHS) és az 1907/2006-
os rendelet (REACH) és az (EU) 2023/1542 irányelv az akkumulátorokról. 
Az EU Megfelelőségi nyilatkozat egy példánya elérhető a következő címen: 
www.dji.com/euro-compliance 
Kapcsolattartási cím az EU-ben: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, 
Németország 

Samræmisyfirlýsing ESB: SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. lýsir því hér með yfir að 
UAS (Osmo 360, Fyrirmynd: OQ001) og í samræmi við grunnkröfur og önnur viðeigandi 
ákvæði frv tilskipun 2014/53/ESB, tilskipun 2012/19/ 
ESB (OEEO), tilskipun 2011/65/ESB (ROHS), reglugerð 1907/2006 (REACH), og tilskipun (ESB) 

2023/1542 um rafgeyma. 
Afrit af samræmisyfirlýsingu ESB er aðgengilegt á netinu áwww.dji.com/euro- compliance 
ESB tengiliður heimilisfang: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer,  Þýzkaland 

Ráiteas Comhlíonta AE: Dearbhaíonn SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. go bhfuil an 
gléas seo (Osmo 360, Múnla: OQ001) i gcomhréir le ceanglais fhíor-riachtanacha agus 
forálacha ábhartha eile de Treoir 2014/53/AE, Treoir 2012/19/AE (WEEE), Treoir 
2011/65/AE (ROHS), Rialachán 1907/2006 (REACH), 
agus Treoir (AE) 2023/1542 maidir le chadhnraí. 
Tá cóip de Dhearbhú Comhréireachta an AE ar fáil ar líne agwww.dji.com/euro- compliance 
Seoladh teagmhála an AE: DJI GmbH, Tionscal 12, 97618, Niederlauer, An Ghearmáin 

ES conformity paziņojums o skladnosti: DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. ar šo paziņo, ka 
naprava (Osmo 360, model: OQ001) atbilst Direktive 2014/53/ES, Direktive 2012/19/ES 
(EEIA), Direktive 2011/65/ES (RoHS), Uredbe 1907/2006 (REACH) in Direktive (ES) 
2023/1542 par baterijām būtiskajām prasībām un citiem ar to saistītajiem noteikumiem. 
ES conformity deklarācijas kopija pieejama online vietnēwww.dji.com/euro- compliance 
ES kontaktadrese: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nemčija 

ES atitikties deklaracija: "SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD." potrjuje, da prietaisas 
("Osmo 360", model: OQ001) ustreza bistvenius reikalavimus bei druge povezane določbe, 
katere navedene Direktive 2014/53/ES, Direktive 2012/19/ES (EEĮA), Direktive 2011/65/ES 
(RoHS), Uredbe 1907/2006 (REACH) ir Direktive (ES) 2023/1542 zaradi baterij. 
ES atitikties deklaracije kopija predložena na naslovwww.dji.com/euro-compliance ES naslov 
ryšiams: "DJI GmbH", Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nemčija 

UE Dikajarazzjoni ta' Konformità: SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. b'dan tiddikjara li l-
mudell tal-apparat (Osmo 360: OQ001) huwa konformi mar- rekwiżiti essenzjali u 
diżpożizzjonijiet oħra rilevanti tad-Direttiva 2014/53/ 
UE, Direttiva 2012/19/UE (WEEE), Direttiva 2011/65/UE (ROHS), Regolament 1907/2006 

(REACH), u Direttiva (UE) 2023/1542 dwar batteriji. 
Kopja tad-Dikjarazzjoni ta' Konformità UE hija disponibbli onlajnwww.dji.com/ euro-

compliance 
Indirizz ta' kuntatt UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nemčija 

Deklaracja zgodności UE: Firma SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. niniejszym 
deklaruje, że urządzenie UAS (Osmo 360, model: OQ001) jest zgodne z zasadniczymi 
wymogami i innymi stosownymi przepisami Dyrektywy 2014/53/UE, Dyrektywy 
2012/19/UE (WEEE), Dyrektywy 2011/65/UE (ROHS), Rozporządzenia 1907/2006 (REACH) 
oraz Dyrektywy (UE) 2023/1542 w sprawie baterii. 
Kopia Deklaracji zgodności UE jest dostępna pod adresem internetowym www. 
dji.com/euro-compliance 
Naslov kontaktowy UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nemčija 

Deklaracija o skladnosti EU: A SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. izjavlja, da je 

naprava (Osmo 360, Modelo: OQ001) v skladu z zahtevami bistvenih zahtev in drugimi 
predpisi, ki se nanašajo na baterije (Diretiva 2014/53/UE, Diretiva 2012/19/UE (REEE), 
Diretiva 2011/65/UE (RoHS), Uredba 1907/2006 (REACH) in Direktiva 2023/1542 (UE). 
Uma cópia da Declaração de Conformidade da UE está disponível online em 

www.dji.com/euro-compliance 
Endereço de contacto da UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Alemanha 

Deklaracija o skladnosti UE: SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. declară prin prezenta 
că dispozitivul (Osmo 360, model: OQ001) este în conformitate cu cerințele esențiale și alte 

dispoziții relevante ale Directivei 2014/53/UE, Directivei 2012/19/UE (DEEE), Directivei 
2011/65/UE (ROHS), Regulamentului 1907/2006 (REACH) și Directivei (UE) 2023/1542 
privind bateriile. 
O copie a Declarației de conformitate UE este disponibilă online la www.dji. com/euro-
compliance 
Kontaktni naslov UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germania 

Vyhlásenie o zhode s predpismi UE: DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. thus vyhlasuje, da 
je to naprava (Osmo 360, model: OQ001) 
v skladu s temeljnimi zahtevami in dodatnimi ustreznimi določbami smernice 2014/53/EÚ, 
smernice 2012/19/EÚ (OEEZ), smernice 2011/65/EÚ (ROHS), uredbe 1907/2006 (REACH) in 
smernice (EÚ) 2023/1542 o baterijah. Kópia Vyhlásenia o zhode pre EÚ je na voljo na spletu 

na lokalitewww.dji.com/ euro-compliance 
Kontaktná adresa v EÚ: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nemčija 

che il presente dispositivo (Osmo 360, modello: OQ001) è conforme ai requisiti 
essenziali e alle altre disposizioni pertinenti della Direttiva 2014/53/UE, Direttiva 2012/19/UE 
(RAEE), Direttiva 2011/65/UE (ROHS), del Regolamento 1907/2006 (REACH) e della Direttiva 

(UE) 2023/1542 sulle batterie. 
Una copia della Dichiarazione di conformità UE è disponibile online all'indirizzo 
www.dji.com/euro-compliance 
Indirizzo di contatto per l'UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germania 

Declaración de conformidad de la UE: SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. declara 
por la presente que el dispositivo (Osmo 360, modelo: OQ001) cumple con los requisitos 

esenciales y demás disposiciones pertinentes de la Directiva 2014/53/UE, la Directiva 
2012/19/UE (RAEE), la Directiva 2011/65/UE (RoHS), el Reglamento 1907/2006 (REACH) y la 
Directiva (UE) 2023/1542 sobre las baterías. Puede obtener una copia de la Declaración de 
conformidad de la UE en línea en www.dji.com/euro-compliance 
Dirección de contacto en la UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, 

Alemania 

Okolju prijazno odstranjevanje 
 

Starih električnih naprav ne smete odlagati skupaj s preostalimi odpadki, ampak jih je 
treba odlagati ločeno. Odlaganje na komunalnem zbirnem mestu prek zasebnikov je 

brezplačno. Lastnik starih naprav j e  dolžan naprave pripeljati na ta zbirna mesta 
ali na podobna zbirna mesta. S tem majhnim osebnim prizadevanjem prispevate k 
recikliranju dragocenih surovin in ravnanju s strupenimi snovmi. 

Umweltfreundliche Entsorgung 
Dies ist das Symbol für die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikgeräten. 
Elektroaltgeräte dürfen nicht zusammen mit dem Restmüll e n t s o r g t  werden 
(einschließlich Batterien, Akkus und Lampen), sondern müssen separat entsorgt werden. 
Die Entsorgung an der kommunalen Sammelstelle durch Privatpersonen oder an den von 
Händlern oder Herstellern eingerichteten Sammelstellen ist kostenlos. Der Besitzer von 

Altgeräten ist dafür verantwortlich, die persönlichen oder vertraulichen Daten auf den zu 
e n t s o r g e n d e n  Altgeräten zu löschen und die Geräte zu diesen oder 
ähnlichen Sammelstellen zu bringen. Die Händler sind verpflichtet, Elektroaltgeräte für dich 
kostenlos zurückzunehmen. Durch diesen geringen Aufwand kannst du zur 
Wiederverwertung von wertvollen Rohmaterialien beitragen und dafür sorgen, dass 
umweltschädliche und giftige Substanzen ordnungsgemäß unschädlich gemacht 

werden. 

Tratamiento de residuos responsable con el medio ambiente 
Los aparatos eléctricos viejos no pueden desecharse junto con los residuos orgánicos, 
sino que deben ser desechados por separado. Existen puntos limpios donde los 
ciudadanos pueden dejar estos aparatos gratis. El propietario de los aparatos viejos es 
responsable de llevarlos a estos puntos limpios o similares puntos de recogida. Con este 
pequeño esfuerzo estás contribuyendo a reciclar valiosas materias primas y al tratamiento 
de residuos tóxicos. 

Mise au rebut écologique 
Les appareils électriques usagés ne doivent pas être éliminés avec les déchets résiduels. Ils 
doivent être éliminés séparément. La mise au rebut au point de collecte municipal par 
l'intermédiaire de particuliers est gratuite. Lastniku uporabljenega orodja ni treba dostaviti 

na te zbirne točke ali na podobne zbirne točke. Avec ce petit effort personnel, vous 
contributez au recyclage de matières premières précieuses et au traitement des substances 
toxiques. 

Smaltimento ecologico 
I vecchi dispositivi elettrici non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti residui, ma devono 
essere smaltiti separatamente. Lo smaltimento da parte di soggetti privati presso i punti di 
raccolta pubblici è gratis. È responsabilità del proprietario dei vecchi dispositivi portarli 
presso tali punti di raccolta o punti di raccolta analoghi. Grazie a questo piccolo impegno 
personale contribuirete al riciclo di materie prime preziose e al corretto trattamento di 

sostanze tossiche. 

Milieuvriendelijk afvoeren 
Oude elektrische apparaten mogen niet worden weggegooid samen met het 
restafval, maar moeten afzonderlijk worden afgevoerd. Afvoeren via het 
gemeentelijke inzamelpunt is gratis voor particulieren. De eigenaar van oude toestellen is 
verantwoordelijk voor het inleveren van de apparaten op deze of vergelijkbare 
inzamelpunten. Met deze kleine persoonlijke inspanning lever je een bijdrage aan de 

recycling van waardevolle grondstoffen en de verwerking van giftige stoffen. 

Eliminação ecológica 
Os aparelhos elétricos antigos não podem ser eliminados juntamente com os materiais 
residuais. Têm de ser eliminados separadamente. A eliminação no ponto de recolha 
público através de entidades particulares é gratuita. É da responsabilidade do 

proprietário de aparelhos antigos levá-los a estes pontos de recolha ou a pontos de 
recolha semelhantes. Com este pequeno 
esforço pessoal, contribui para a reciclagem de matérias-primas úteis e para o tratamento 
de substâncias tóxicas. 

Izхвърляне с оглед опазване на околната среда 
Старите електрически уреди не трябва да се изхвърлят заедно с битовите отпадъци, а 

отделно. Изхвърлянето в общинския пункт за събиране 
на отпадъци от частни лица е безплатно. Собственик на старите уреди е 

отговорен за пренасянето на уредите до тези или до подобни събирателни 
пунктове. С това малко собствено усилие допринасяте за рециклиране на 
ценни суровини и за обработката на токсични вещества. 

Ekologicky šetrná likvidace 

privati huwa b'xejn. Is-sit ta' apparat qadim huwa responsabbli biex iġib l-apparat 
f'dawn il-postijiet tal-ġbir jew f'postijiet tal-ġbir simili. B'dan l-isforz personali żgħir, inti 
tikkontribwixxi għar-riċiklaġġ ta' materja prima prezzjuża u għat- trattament ta' 
sustanzi tossiċi. 

Eliminarea ecologică 
Aparatele electrice vechi nu trebuie aruncate odată cu deșeurile reziduale, ci trebuie 
eliminate separat. Eliminarea în cadrul punctului de colectare local de către persoane 
fizice este gratuită. Proprietarii de aparate vechi sunt 
responsabili pentru transportul acestora la respectivele puncte de colectare sau la alte 

puncte de colectare similare. Prin acest efort personal nesemnificativ, puteți contribui la 
reciclarea materiilor prime valoroase și la tratarea substanțelor toxice. 

Okolju prijazno odlaganje 
Starih električnih aparatov ne smete odvreči skupaj z ostanki odpadkov, temveč ločeno. 
Odlaganje na komunalnem zbirnem mestu je za fizične osebe brezplačno. Lastnik starih 
naprav je odgovoren, da jih pripelje do teh ali podobnih zbirnih mest. S tako malo 
osebnega truda prispevate k recikliranju dragocenih surovin in obdelavi strupenih snovi. 

Ekološko odlaganje 
Stari električni uređaji ne smiju se odlagati zajedno s kućnim otpadom, već ih treba 
odlagati odvojeno. Odlaganje na komunalnom sabirnom mjestu od strane privatnih 
osoba je besplatno. Vlasnik starih uređaja dužan je donijeti 
uređaje do tih sabirnih mjesta ili sličnih sabirnih mjesta. Ovim malim osebnim naporom 
doprinosite recikliranju vrijednih sirovina i pravilnoj obradi otrovnih tvari. 

Ekologická likvidácia 
Staré elektrospotrebiče sa nesmú likvidovať skupaj so zvyškovým odpadom, ale morajo sa 
zlikvidovať samostojne. Likvidácia v komunálnom zbernom mestu чрез súkromných osôb 
je bezplatná. Majiteľ starých spotrebičov je odgovoren za prinesenie spotrebičov na tieto 
zberné miesta alebo na podobne zberné miesta. Týmto malým osobným úsilím 
prispievate k recyklovaniu cenných surovín a spracovaniu toxických látok 

Utylizacja przyjazna dla środowiska 
Nie można usuwać starych urządzeń elektrycznych wraz z pozostałymi odpadami. 
Wymagają one oddzielnej utylizacji. Utylizacja przez osebe prywatne w punkcie zbiórki 
odpadów komunalnych jest darmowa. Właściciel starych urządzeń jest odpowiedzialny za 
dostarczenie ich do takich lub podobnych punktów zbiórki. Zadając sobie tak niewielki trud, 

przyczyniasz się do recyklingu cennych surowców i odpowiedniego postępowania z 
substancjami toksycznymi. 

Környezetbarát hulladékkezelés 
A régi elektromos készülékeket nem szabad a nem szelektíven gyűjtött hulladékkal együtt 
kidobni, hanem a hulladékkezelésüket elkülönítve kell végezni A közösségi gyűjtőpontokon 

a magánszemélyek ingyenesen leadhatják ezeket. A régi készülékek tulajdonosai felelnek 
azért, hogy e készülékeket ezekre a gyűjtőpontokra, vagy más gyűjtőpontokra elhozzák. 
Ezzel a kis személyes erőfeszítéssel Ön is hozzájárul az értékes nyersanyagok 
újrahasznosításához és a mérgező anyagok kezeléséhez. 

Miljövänlig hantering av avfall 
Gamla elektriska apparater får inte kasseras tillsammans med restavfallet utan måste 
kasseras separat. Kassering på den lokala insamlingsplatsen för privatpersoner är 

gratis. Ägaren av gamla apparater ansvarar för att ta apparaterna till dessa 
insamlingsplatser eller till liknande insamlingsplatser. 
Med denna lilla personliga insats bidrar du till återvinning av värdefulla råvaror och 

hantering av giftiga ämnen. 

Umhverfisvæn förgun 
Ekki má farga gömlum raftækjum með úrgangsleifum, heldur þarf að farga þeim 
sérstaklega. Förgun á almennum söfnunarstöðum er ókeypis fyrir einstaklinga. Eigandi 
gamalla tækja ber ábyrgð á að koma með tækin á þessa söfnunarstaði eða á svipaða 
söfnunarstaði. Með þessu litla persónulega átaki stuðlar þú að endurvinnslu verðmætra 

hráefna og meðferð eitrurefna. 

Çevre dostu bertaraf 
Eski elektrikli cihazlar, diğer atıklarla birlikte bertaraf edilmemeli, ayrıca atılmalıdır. Özel 
kişiler aracılığıyla genel toplama noktasına bertaraf işlemi ücretsiz olarak yapılmaktadır. 
Eski cihazların sahibi, cihazları bu toplama noktalarına veya benzer toplama noktalarına 
getirmekten sorumludur. Bu az miktardaki kişisel çabayla, değerli ham maddelerin geri 
dönüştürülmesine ve toksik maddelerin işleme alınmasına katkıda bulunmuş 

olursunuz. 
Ta naprava je v vseh državah članicah EU/EFTA, Türkiji in Združenem kraljestvu omejena na 
uporabo v zaprtih prostorih pri delovanju v frekvenčnem območju 5150-5250 MHz. 

Im Frequenzbereich 5150-5250 MHz darf dieses Gerät in allen EU/EFTA- 
Mitgliedsstaaten und der Türkei nur innerhalb von Gebäuden verwendet werden. 

El dispositivo está restringido a uso en interiores cuando se opera en el rango de frecuencia 
de 5150-5250 MHz en todos los estados miembros de la UE/EFTA y Turquía. 

Ta naprava je rezervirana za notranjo uporabo na območju frekvence od 5 150 do 5 250 
MHz v vseh državah, ki so članice Evropske unije in Evropskega združenja za svobodno 
izmenjavo, ter v Turčiji. 

Il dispositivo è limitato all'utilizzo indoor quando si utilizza l'intervallo di frequenze 
5150-5250 MHz in tutti gli stati membri dell'UE eELS e in in Turchia. 

This устройство се ограничава до употреба на закрито, when работи в честотния 
диапазон 5150-5250MHz в всех държави-членки на ЕС/ ЕАСТ и Турция. 

Používání tega naprave v notranjosti je omejeno na kmitočtový rozsah 5150-5250 MHz 
ve všech členských státy EU/EFTA a Turecku. 

Denne enhed er begrænset til indendørs brug, når den betjenes i frekvensområdet 

5150-5250 MHz i alle EU-/EFTA-medlemslande og Tyrkiet. 

Αυτή η συσκευή προορίζεται αποκλειστικά για χρήση σε εσωτερικούς χώρους 

เครือ่งโทรคมนาคมและอุปกรณนี์ ้มีความสอดคลอ้งตามขอ้ก าาหนดของ กทช 
Mehika Opozorilno sporočilo 
"La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible 
que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o 
dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su 
operación no deseada." 
Informações sobre Regulamentação. 
Este equipamento está certificado e homologado pela ANATEL. 
Para maiores informações, consulte o site da ANATEL: www.anatel.gov.br. 
Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência prejududicial e não pode 
causar interferência em sistemas devidamente autorizados. 
Este produto está homologado pela Anatel de acordo com os procedimentos 
regulamentados para avaliação da conformidade de produtos para  

 

Če si želite ogledati celotne informacije o skladnosti, drsite navzdol v pogledu kamere, 

tapnite ikono za nastavitve in se pomaknite navzgor, da izberete možnost Compliance 
Info (Informacije o skladnosti). 

在实时取景界面下拉，点击设置图标，滑动菜单选择" 认证信息"，即可查看认证信息。 

在即時取景介面下拉，點擊設置圖示，滑動功能表選擇" 認證資訊"，即可查看認證資訊。 
コンプライアンス情報を全て確認するには、カメラビュー画面で下にスライドして、設定
アイコンをタップし、スクロールして [ コンプライアンス情報 ] を選択します。 
전체 준수 정보를 확인하려면 , 카메라 뷰에서 아래로 쓸어내려 설정 아이콘을 누른 후 스크롤해 
' 준수 정보 ' 를 선택하십시오 . 

Če si želite ogledati popolne informacije o skladnosti, se pomaknite v spodnji del 
kamere pogleda, pritisnite na ikono parametrov in izberite Infos de Conformité 
(Informacije o skladnosti). 

Para visualizar as Informações de conformidade na íntegra, deslize para baixo na 
exibição da câmera, toque no ícone das Configurações e deslize para selecionar as 

Informações de conformidade. 

Aby zobaczyć pełne informacje o zgodności, przesuń w dół na widoku kamery, stuknij 
ikonę ustawień i przewiń, aby izbrati Informacije o skladnosti. 

CMIIT ID: 24J44656P101 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

ての詳細情報は、https://www.dji.com/service/policy   でご確認いただけます。 

* 保証規定は、現地の法律・規制の規定により異なります。 
 

DJI는 구입일로부터 본 제품에 대한 워런티 서비스를 제공해드릴 것을 보장합니다. 제 품 의  

워런티 기간은 특정 부품에 따라 달라집니다. 워런티 기간과 A/S 서비스 정책에 관한 자세한 

정보는 https://www.dji.com/service/policy 에서 확인할 수 있습니다. 

* 워런티 정책은 현지 법 및 규정에 따라 달라질 수 있습니다. 
 

DJI menjamin bahawa perkhidmatan jaminan akan diberikan untuk produk ini bermula 

dari tarikh pembelian. Tempoh jaminan produk bergantung kepada jenis komponen 

tertentu. Untuk maklumat lebih lanjut mengenai tempoh jaminan dan dasar 

perkhidmatan selepas jualan, sila lawati https:// www.dji.com/service/policy. 

* Dasar jaminan mungkin berbeza-beza menurut undang-undang dan 

peraturan setempat. 
 

DJI รบัประกนัว่าจะใหบ้รกิารรบัประกนัส าาหรบัผลิตภัณฑนี์ต้ัง้แต่วนัท่ีซือ้ ระยะเวลาการรบัปร 
ะกนัของผลิตภัณฑข์ึน้อยู่กบัประเภทของส่วนประกอบชนิดนั้น ๆ ส าาหรบัขอ้มูลเพ่ิมเติมเกีย่ว 

กบัระยะเวลาการรบัประกนัและนโยบายการบรกิารหลงัการขาย กรุณาแวะไปอ่านไดท่ี้เว็บไซต ์
https://www.dji.com/service/policy 

* นโยบายการรบัประกนัอาจแตกต่างกนัไปตามกฎหมายและขอ้บงัคบัในทอ้งถิน่ 
 

DJI zagotavlja, че за този продукт ще бе осигурено гаранционно обслужване, считано 

от дату на закупуване. Garancijski čas na produktu odvisen od konkretnega tipa 

komponente. За повече информация относно гаранционния срок и политиката на 

попродажбено обслужване, моля, посетете https://www.dji.com/service/policy. 

* Garancijske politike lahko da varрират v съответствие s местните 

закони и разпоредби. 
 

Družba DJI jamči, da na ta izdelek bo od dneva nabave zagotovljena garancijska služba. 

Záruční doba produkta závisí na konkrétním typu komponent. Več informacij o záruční 

době a zásadách poprodejního servisu naleznete na naslovu 

https://www.dji.com/service/policy. 

* Záruční podmínky se morejo lišit v závislosti na lokalnih zákonech a 

předpisech. 
 

DJI garanterer, at garantiservice leveres for dette produkt fra købsdatoen. Produktets 

garantiperiode afhænger af den specificike komponenttype. Za dodatne informacije o 

garancijskem obdobju in storitveni politiki glejte https://www.dji.com/service/policy. 

* Garantipolitikker kan variere afhængig af lokale love og reguleringer. 
 

DJI sichert zu, dass die Garantieleistungen dieses Produkts ab dem Verkaufsdatum 

gültig sind. Der Garantiezeitraum ist abhängig von der jeweiligen Komponente. 

Unterschiedliche Komponenten können verschiedene Garantiezeiträume aufweisen. Für 

weitere Informationen zu Kundendienst und Gewährleistungsbestimmungen siehe auch 

https://www.dji.com/service/policy. 

* Die Garantiebestimmungen können je nach örtlichen Gesetzen und 

Vorschriften variieren. 
 

DJI garantiza la prestación de servicios asociados a la garantía de este producto a 

partir de la fecha de compra. La duración de la garantía del producto dependerá 

del tipo de componente específico. Para más información sobre el periodo de 

garantía y la política de servicios de posventa, visite 

https://www.dji.com/service/policy. 

* Las políticas de garantía pueden variar de acuerdo con las leyes y 

reglamentos locales. 
 

Η DJI εγγυάται ότι θα παρέχεται υπηρεσία εγγύησης για αυτό το προϊόν από την 

ημερομηνία αγοράς. Η περίοδος εγγύησης του προϊόντος εξαρτάται από τον τύπο του 

συγκεκριμένου εξαρτήματος. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την περίοδο 

εγγύησης και την πολιτική μεταγοραστικής εξυπηρέτησης, επισκεφθείτε τη διεύθυνση 

https://www.dji.com/service/policy. 

* Οι πολιτικές εγγύησης ενδέχεται να διαφέρουν σύμφωνα με τους 

τοπικούς νόμους και κανονισμούς. 

 
DJI garanterer at garantitjenesten dekker dette produktet fra og med kjøpsdato. 

Produktets garantiperiode avhenger av componenttypen. For mer informasjon om 

garantiperioden og ettersalgsservice, gå til https:// www.dji.com/service/policy. 

* Retningslinjer for garanti kan variere i forbindelse med lokale lover og regler. 
 

DJI zagotavlja, że serwis gwarancyjny dla tego produkta będzie świadczony od daty 

zakupu. Okres gwarancji produkta zależy od konkretnego tipa podzespołu. Więcej 

informacji na temat okresu záruky i zasad obsługi posprzedażnej można znaleźć na 

stronie https://www.dji.com/service/policy. 

* Zasady záruky mogą się różnić w zależności od lokalnih przepisów i regulacji. 
 

A DJI garante que o serviço de garantia será fornecido para este produto a partir da data 

de compra. O período de garantia do produto depende do tipo do componente específico. 

Para mais informações sobre o período de garantia e a política de serviço pós-venda, 

visite https://www.dji.com/service/policy. 

* As políticas de garantia podem variar de acordo com as leis e os 

regulamentos locais. 
 

A DJI garante que serviço de garantia será fornecido para este produto a partir da 

data de compra. O período de garantia do produto dependerá do tipo específico de 

componente. Para obter mais informações sobre o 
período de garantia e a política de serviço pós-venda, visite https://www.dji. 

com/service/policy. 

* As políticas de garantia podem variar de acordo com as leis e os 

regulamentos locais. 
 

DJI garantează că serviciul de garanție va fi oferit pentru acest produs de la data 

achiziției. Perioada de garanție a produsului depinde de tipul de componente. 

Pentru mai multe informații despre perioada de garanție și 

politica de servicii post-vânzare, accesați https://www.dji.com/service/policy. 

* Politicile de garanție pot varia în funcție de legile și reglementările locale. 
 

Компания DJI обязуется предоставлять гарантийное обслуживание настоящего 

устройства со дня его приобретение. Garтийный срок устройств различается и 

зависит от типа конкретных компонентов. Additional информация о гарантийном 

сроке и политике послепродажного гарантийного русского употреба 

представлена на странице https://www.dji.com/service/policy. 

* Условия предостави гарантии morejo различаться в зависимости от местного 

законодательства. 
 

Podjetje DJI ručí za zagotavljanje garancijskega servisa na ta izdelek počínajúc datumom 

zakúpenia. Záručná doba výrobku závisí od konkretnega tipa komponentu. Ďalšie 

informacije o záručnej dobe a pravidlách popredajného servisu najdete na naslovu 

https://www.dji.com/service/policy. 

* Záručné условия sa morejo líšiť v závislosti od miestnych zákonov a predpisov. 
 

DJI garanterar att den service som omfattas av garantin kommer att tillhandahållas för 

den här produkten från och med inköpsdatum. Produktens garantiperiod beror på den 

specifika componenttypen. Več informacij o garancijskem obdobju in pravilih za 

storitve, ki se izvajajo po koncu garancijskega obdobja, najdete na spletni strani 

https://www.dji.com/service/policy. 

* Garantiavtal kan variera i enlighet med lokala lagar och förordningar. 
 

DJI, bu ürün için satın alma tarihinden başlayarak garanti hizmeti sağlanacağını 

garanti etmektedir. Ürünün garanti dönemi söz konusu bileşen türüne bağlıdır. 

Garanti dönemi ve satış sonrası hizmet politicsı hakkında daha fazla bilgi için lütfen 

https://www.dji.com/service/policy adresini ziyaret edin. 

* Garanti politikaları yerel yasalara ve yönetmeliklere göre farklılık 

gösterebilir. 
 

اء .تعتمدنتج ابتداء من تاريخ  لم ذا ا له بتقديم خدمة الضمان  DJIتتعهد    .ا لم كوننوع   لى نتج ع لم فترة ضمان ا الشر

• Nalepke, serijske številke, vodoodporna oznaka, oznaka za lažno dokazovanje 

itd. ne kažejo znakov nedovoljenega poseganja ali spreminjanja;  

• na voljo so veljavni dokumenti o nakupu v Avstraliji (davčni račun, blagajniški 

prejemek, številka naročila ali bančni izpisek, iz katerega je razvidna 

transakcija). 

2. Garancija proizvajalca ne zajema naslednjega: 

• poškodb zaradi trka ali požara, ki so posledica dejavnikov, ki niso proizvodni, 

vključno z napakami pilota, vendar ne omejeno nanje. 

• Poškodbe zaradi nepooblaščenega spreminjanja, razstavljanja, odpiranja 

lupine, ki ni v skladu z uradnimi navodili ali priročniki. 

• Poškodbe zaradi nepravilne namestitve, nepravilne uporabe ali delovanja, ki 

ni v skladu z uradnimi navodili ali priročniki. 

• Poškodba, ki jo je povzročil nepooblaščeni serviser. 

• Poškodba, ki jo povzroči nepooblaščeno spreminjanje vezij, neusklajenost ali 

napačna uporaba baterije in polnilnika. 

• Poškodbe, ki so nastale zaradi letov, pri katerih niso bila upoštevana 

priporočena navodila v priročnikih z navodili. 

• Poškodbe, ki so nastale zaradi delovanja v slabih vremenskih razmerah (npr. 

močan veter, dež, nevihta s peskom/prahom itd.). 

• Poškodbe zaradi delovanja izdelka v okolju z  elektromagnetnimi motnjami 

(npr. na rudarskih območjih, v bližini radijskih oddajnih stolpov, 

visokonapetostnih žic, transformatorskih postaj itd.) 

• Poškodbe, ki nastanejo zaradi delovanja izdelka v okolju z motnjami drugih 

brezžičnih naprav (npr. oddajnik, video povezava, signali Wi-Fi itd.). 

• Poškodbe, ki nastanejo zaradi uporabe izdelka z maso, večjo od varne vzletne 

mase, kot je določena v navodilih za uporabo. 

• Poškodbe, ki nastanejo zaradi prisilnega leta, ko so se sestavni deli postarali 

ali poškodovali. 

• Poškodbe zaradi zanesljivosti ali težav z združljivostjo pri uporabi 

nepreverjenih delov drugih proizvajalcev. 

• Poškodbe, ki nastanejo zaradi uporabe izdelka s slabo napolnjeno ali 

okvarjeno baterijo. 

• Neprekinjeno ali brezhibno delovanje izdelka. 

• Izguba ali poškodba podatkov, shranjenih v izdelku. 

• Vse programske opreme, ki je priložena izdelku ali nameščena 

naknadno. 

• Okvare ali poškodbe, ki jih povzročijo izdelki tretjih oseb, vključno s tistimi, ki 

jih DJI lahko zagotovi ali vgradi v izdelek DJI na vašo zahtevo. 

• Kakršno koli tehnično ali drugo podporo s strani DJI, kot je pomoč pri vprašanjih 

"kako" in tistih, ki se nanašajo na nastavitev in namestitev izdelka.  

• Izdelki ali deli s spremenjeno identifikacijsko nalepko ali izdelki, s katerih je 

bila identifikacijska nalepka odstranjena. 

3. Razno 

• Stroške pošiljanja za vračilo, zamenjavo ali popravilo krijete sami, pod 

pogojem, da DJI potrdi, da za vaš izdelek ne velja proizvajalčeva garancija.  

• Tehnično osebje DJI bo pregledalo izdelek, da bi ugotovilo, k d o  je 

odgovoren. 

• Če izdelek ni v garanciji proizvajalca ali ne spada v nobeno od garancijskih 

vprašanj proizvajalca, vas bo DJI pred popravilom ali pošiljanjem izdelka nazaj 

obvestil o stroških popravila in povratne dostave. 

• Če vaš izdelek ne spada v garancijo proizvajalca, lahko še vedno zahtevate 

plačljivo storitev popravila. 

• Za več informacij se lahko obrnete na družbo DJI na naslovsupport@dji.com ali si 

ogledate našo uradno spletno stran. 

Celotni pogoji garancije proizvajalca so na voljo na spletni strani 

https://www.dji.com/service/policy. 

Informacije o avstralski potrošniški zakonodaji najdete na avstralski spletni 

strani o potrošniški zakonodaji na naslovu https://www.consumerlaw.gov.au. 

 

 

Izjava EU o skladnosti: Družba SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. s tem izjavlja, 
da je naprava (Osmo 360, model: OQ001) skladna z bistvenimi 
zahtevami in drugimi ustreznimi določbami Direktive 2014/53/EU, Direktive 2012/19/EU 

(WEEE), Direktive 2011/65/EU (ROHS), Uredbe 1907/2006 (REACH) 
v Direktivi (EU) 2023/1542 o baterijah. 
Kopija izjave EU o skladnosti je na voljo na spletu na povezaviwww.dji.com/ euro-
compliance 
Kontaktni naslov v EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nemčija 

EU-försäkran om överensstämmelse: SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. intygar 
härmed att enheten (Osmo 360, Modell: OQ001) är i överensstämmelse med de väsentliga 
kraven och andra relevanta bestämmelser i Direktiv 2014/53/EU, Direktiv 2012/19/EU 

(WEEE), Direktiv 2011/65/EU (ROHS), Förordning 1907/2006 (REACH) och Direktiv (EU) 
2023/1542 om batterier. 
En kopia av EU-försäkran om överensstämmelse finns online påwww.dji.com/ euro-
compliance 
Kontaktni naslov za EU: Niederlauer, Nemčija 

AB Uygunluk Beyanı: (Osmo 360, Model: OQ001) Direktif 2014/53/AB, Direktif 2012/19/AB 
(WEEE), Direktif 2011/65/AB (ROHS), Yönetmelik 1907/2006 (REACH) ve piller hakkındaki 

Stará elektrická naprava nesmějí biti likvidována skupaj s preostalim odpadkom, vendar 
mora biti likvidirana samostojno. Likvidace na komunálních sběrných místech чрез 
soukromých osob je bezplatná. Vlastník starých zařízení odpovídá za to, da je donese do 
teh sběrných míst nebo na obdobná sběrná místa. Tímto lahko prispevate k reciklaži 
vrednostnih surovin in obdelavi toksičnih snovi. 

Miljøvenlig bortskaffelse 
Gamle elektriske apparater må ikke bortskaffes sammen med restaffald, men skal 
bortskaffes separat. Bortskaffelse på et fælles indsamlingssted er gratis for privatpersoner. 
Ejere af gamle apparater er ansvarlige for at bringe apparater hen til disse 
indsamlingssteder eller til lignende indsamlingssteder. Med denne lille personlige indsats 

bidrager du til genanvendelse af værdifulde råvarer og behandlingen af giftige stoffer. 

Απόρριψη φιλική προς το περιβάλλον 
Οι παλιές ηλεκτρικές συσκευές δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με τα υπολειμματικά 
απόβλητα, αλλά ξεχωριστά. Η απόρριψη στο δημοτικό σημείο συλλογής μέσω ιδιωτών 

γίνεται χωρίς χρέωση. Ο κάτοχος παλιών συσκευών είναι υπεύθυνος για τη μεταφορά των 
συσκευών σε αυτά ή παρόμοια 
σημεία συλλογής. Μέσω της ατομικής σας προσπάθειας, συμβάλλετε στην ανακύκλωση 
πολύτιμων πρώτων υλών και την επεξεργασία των τοξικών ο υ σ ι ώ ν . 

κατά τη λειτουργία στο εύρος συχνοτήτων 5150-5250MHz σε όλα τα κράτη μέλη της 
ΕΕ/ΕΖΕΣ και την Τουρκία. 

Kui kasutada sagedusvahemikku 5150-5250 MHz, tohib EL-i/EFTA riikides ja Türgis 
kasutada seadet ainult siseruumides. 

Tämä laite on rajoitettu sisäkäyttöön, kun sitä käitetään 5 150-5 250 MHz:n taajuusalueella 

kaikissa EU/EFTA-jäsenmaissa ja Turkissa. 

Níl cead an gléas seo a úsáid ach amháin taobh istigh agus é ag feidhmiú lastigh den 
raon minicíochta 5150-5250MHz i ngach ballstát den AE/CSTE agus sa Tuirc. 

Uporaba ovog uređaj ograničena je na zatvoreni prostor kada radi u frekvencijskom 
rasponu od 5150 - 5250 MHz u svim državama članicama EU-a/ EFTA-a i Turskoj. 

Az 5150-5250 MHz-es frekvenciatartományban az eszköz kizárólag beltéren használható az 
EU/EFTA tagállamokban és Törökországban. 

Þetta tæki er takmarkað við notkun innandyra í öllum aðildarríkjum ESB/EFTA og Tyrklandi, 
þegar það er notað á tíðnisviðinu 5150-5250MHz. 

Visose ES/EFTA valstybėse narėse ir Turkijoje šis prietaisas gali būti naudojamas tik patalpose, 
kai veikia 5150-5250 MHz dažnių diapazone. 

Šo ierīci visās ES/EBTA dalībvalstīs un Turcijā drīkst uporabiti samo iekštelpās, darbinot to 
5150-5250 MHz frekvenču diapazonā. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
(a) Odstranite in takoj reciklirajte ali zavrzite uporabljene baterije v skladu z lokalnimi predpisi ter 

jih hranite stran od otrok. Baterij NE odlagajte v gospodinjske odpadke ali jih sežigajte.  

(b) Tudi uporabljene baterije lahko povzročijo hude poškodbe ali smrt. 

(c) Za informacije o zdravljenju pokličite lokalni center za zastrupitve. 

(d) Ta izdelek vsebuje nezamenljivo baterijo ML414H (nazivna napetost: 3,0 V). 

(e) Ne smete je prisilno prazniti, razstavljati, segrevati nad 60° ali sežigati. Če to storite, lahko 
p r i d e  do poškodb zaradi izpuščanja, uhajanja ali eksplozije, ki povzroči kemične opekline.  

(f) Baterij, ki jih ni mogoče ponovno napolniti, ne smete polniti. 

 
DJI takaa, että tämä tuote kuuluu takuupalvelun piiriin ostopäivästä alkaen. Tuotteen 

takuuaika määräytyy osan tyypin mukaan. Lisätietoja takuuajasta ja asiakaspalvelun 

käytännöistä saat osoitteesta https://www.dji.com/service/ policy. 

* Takuukäytännöt saattavat vaihdella paikallisten lakien ja säädösten mukaan. 
 

Družba DJI zagotavlja garancijsko storitev za ta izdelek po datumu nakupa. Trajanje 

garancije za izdelek je odvisno od vrste posebnega sestavnega dela. Pour plus 

d'informations sur la période de garantie et la politique de service après-vente, veuillez 

consulter : https://www.dji.com/service/policy. 

* Les politiques de garantie peuvent varier selon les lois et réglementations locales. 

  ً                                                                
ً  للمزيد  من ا   علومات حول فترة الضمان وسياسة خدمة ما بعد البيع، تفضلوا بزيارة لم ً 

.https://www.dji.com/service/policy 

 .ا لمحليةقد تختلف سياسات الضمان حسب القوانين واللوائح  *

 

 
Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr 

 

 

À DÉPOSER À DÉPOSER EN 
MAGASIN EN DÉCHÈTERIE 

 
OU 

 

 

• NEVARNOST 

ZAUŽITJA 
ARD: Ta izdelek 
vsebuje baterijo v 
obliki gumba ali 
kovanca. 

• Ob zaužitju lahko 
pride do SMRTI ali 
resnih poškodb. 

• Pogoltnjena baterija 
z gumbom ali 
kovancem lahko 
povzroči notranje 
kemične opekline 
že v 2 urah. 

• Nove in uporabljene 
baterije hranite 
izven dosega otrok 

• Če sumite, da ste 
baterijo pogoltnili ali 
jo vstavili v katerikoli 
del telesa, takoj 
poiščite zdravniško 
pomoč. 
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